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Toinen uudistus on sisäinen ja toivottavasti toimiva: tämän ja jatkossa ilmes-
tyvien lehtien tuotto ohjataan A-piirin nuorison hyväksi. 

Siihen jokainen klubi voi vaikuttaa, ja ottaa lehteä kohti mukaan vaikutta-
maan yhden tai useampia yrityksiä, jotka näkevät tässä hyvän keinon olla luo-
massa nuorelle parempaa tulevaisuutta. 

Jalopeuraan hankittujen ilmoitusten eurot kasvattavat yhteistä kassaa, jota 
käytetään tarkkaan harkittuihin kohteisiin.

Nuorten syrjäytyminen, sosiaaliset ongelmat, koulukiusaaminen - ja osak-
si kiusaamisesta johtuvat ampumatapaukset - on pelottava tulevaisuudenku-
va. Kuinka tähän tilanteeseen on päädytty? Miksi yhä useamman nuoren maa-
ilmankuva on näin kaoottinen ja hallitsematon, ilman tulevaisuutta? mihin se 
johtaa? 

Lioneilla on olemassa hyviä, toimivia ohjelmia lasten ja nuorison auttami-
seksi. 

Quest -ohjelma muun muassa antaa jo pienten peruskoululaisten opetta-
jille monipuolisia työkaluja ohjata lasta tasapainoiseksi, hyvällä itsetunnolla 
varustautuneeksi, toiset huomioon ottavaksi nuoreksi. Ohjelma on käytössä 
suurimmalla osa A-piirin ala-asteista ja muutamilla yläasteillakain. Opettajien 
koulutus jatkuu. Toivottavasti saamme runsaasti lisää koulutustilaisuuksia ja 
halukkaita koulutettavia sekä kouluttajia, sillä onnistuakseen Quest -ohjelman 
on oltava lähes ikuinen prosessi.

LC someron ja LC Somero/Paratiisin sekä A-piirin klubien leiriavustuksen tu-
ella toteutuva kansainvälinen nuorisoleiri vastaanottaa kesällä 20 nuorta ym-
päri maailmaa tutustumaan suomalaisen, ja etenkin somerolaisen maaseudun 
monipuolisuuteen sekä kulttuuri- että työympäristönä. Somero lienee Suomen 
ainoa kaupunki, jossa maatalous on hyvin merkittävä, ellei suurin yritysmuoto. 
Nuorisoleirin järjestäjät toivovat halukkaita isäntäperheitä ottamaan yhteyt-
tä, sillä perheitä tarvitaan Someron ulkopuoleltakin.

Kesä on myös juhlan aikaa. Hämeenlinna kutsuu vuosikokoukseen. 

Pirkko Kolehmainen
päätoimittaja

Jalopeura
uudistui

Uusi koko ja
uusi ulkonäkö 
ovat lehden
näkyvä osa. 

Tallinnan ja Turun 
välinen Lions-yhteistyö 
itämässä
Turun ja Tallinnan yhteisen kulttuuripääkaupunkivuoden 
2011 johdosta myös molempien kaupunkien lionit teke-
vät yhteistyötä. Olemme Virolaisen kollegani Vello Tammin 
aloitteesta keskustelemassa ja valmistelemassa kulttuuripää-
kaupunkivuonna 2011 toteutettavien erilaisia  projekteja ja ak-
tiviteetteja.

Viron Lions-liitto muodostaa oman kansainvälisen Lions-
piirin D-120. Moninaispiirin MD-107A:n 1 VDG:na minulla 
on kunnia olla mukana valmisteluissa.

Viron Lions-liitto on ottanut omaksi pääaktiviteetikseen 
”Igale lapsele kodu” – jokaiselle lapselle koti, eli perhepaikan 
tai oman asunnon järjestämisen tällä hetkellä lastenkodeissa 
asuville lapsille ja nuorille. Vello Tamm on kertonut, että noin 
1500 täysorpoa lasta, ja jopa 18-vuotiaita nuoria asuu lasten-
kodeissa. Lisäksi saman verran lapsia on rekisteröity riskiper-
heissä, joiden vanhemmat voivat koska tahansa luopua lap-
sistaan alkoholismin, huumeriippuvuuden, työttömyyden ym. 
takia. 18 vuotta täytettyään nuori ei enää saa asua lastenkodis-
sa, vaan hänen tulee hakea itselleen oma asunto. Viron sosiaa-
liturva ei vielä ole sillä tasolla, että se antaisi nuorelle turvan 
ja edellytykset omaan asumiseen. Sen lisäksi näiltä nuorilta 
puuttuu valmiudet itsenäistymiseen.

Näiden lasten hyväksi Viron Lions-liitto kehittää Interreg-
hanketta ja hakee siihen EU-rahoitusta. Oman rahoitusosuu-
den kattamiseksi suunnitellaan erilaisia yleisötilaisuuksia. In-
terreg-hanke vaatii yhteistyökumppanin, ja tämän takia Vello 
on kääntynyt meidän puoleemme, koska kulttuuripääkaupun-
kivuodessa meillä on yhteinen nimittäjä. Piirihallitukseen tu-
lee oma yhdyshenkilö toimikuntapuheenjohtajana.

Tarkoitus on, että myös Turussa ja sen lähiympäristössä 
järjestetään erilaisia yleisötilaisuuksia. Oman osuutensa ker-
tyneistä varoista tulee myös paikallisten lastenkotien lasten 
hyväksi. Vellon kanssa olemme esittäneet hanketta kulttuu-
ripääkaupunkisäätiön edustajille. DG:nä tulen raportoimaan 
hankkeen edetessä.  

Lionssamarbete 
mellan Tallinn och Åbo 
Inför Åbos och Tallinns gemensamma kulturhuvudstadsår 
2011 kommer Lions i de båda städerna att samarbeta. Min kol-
lega i Estland Vello Tamm och jag har på Vellos initiativ inlett 
diskussioner och planering av olika projekt och aktiviteter un-
der kulturhuvudstadsåret 2011.

Lions i Estland bildar i den internationella Lionsförbundet 
ett eget singel distrikt, D-120, och samtidigt då ett Lionsför-
bund. Som 1 vdg för multipeldistriktet MD 107 A har jag fått 
äran att vara med i beredningen.

Lions i Estland har tagit som sin huvudaktivitet ”Igale lap-
sele kodu” – ett hem åt varje barn, att hitta en familjeplats eller 
annat eget boende för barn och ungdom som nu bor på barn-
hem. Vello Tamm berättar att kring föräldralösa 1500 barn och 
unga ända upp tull 18 år bor på barnhem. Dessutom löper li-
ka många barn och unga risk att bli lämnade vind för våg till 
följd av alkohol-, narkotika och annat missbruk hos deras fö-
räldrar. Efter att en ungdom fyllt 18 år får han/hon inte längre 
bo på barnhem, utan söka sig ett eget boende. Socialskyddet 
i Estland är ännu inte på den nivå att det kan ge dessa ungdo-
mar full trygghet och förutsättningar för eget boende. Dessu-
tom saknar dessa ungdomar beredskap att bo i egen bostad.

Till förmån för dessa barn bygger Estlands Lions ett Inter-
reg-projekt och söker EU-fi nansiering. För den egna fi nansie-
ringsdelen planeras olika publika evenemang. Ett Interreg-
projekt behöver en samarbetspartner och därför har Vello vänt 
sig till vårt distrikt, då vi har en gemensam nämnare i kultur-
huvudstadsåret. En skild kontaktperson, en kommittéordfö-
rande, för distriktsstyrelsen kommer att utses.

Avsikten är att olika evenemang ordnas också i Åbo med 
omnejd. Sin beskärda del av infl utna medel kommer också lo-
kala barnhems barn till godo. Vello och jag har besökt repre-
sentanter för stiftelsen för kulturhuvudstaden och presenterat 
projektet. Som DG kommer jag att rapportera om vad som 
sker i projektet.

Nuorisovaihto 
alkaa 
kiinnostaa

sivu 7

Lions Quest 
toimii täysillä

sivu 24

LC Paimio 
50 vuotta

sivu 27

Kuka? 
sivu 31

Björn Taxell, 1 VDG 
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Vieras viettää osan Suomen ajastaan 
perheissä ja leiriviikon Lamminiemen 
Hyvinvointikeskuksessa. Lions-Clubit 
LC-Somero ja LC-Somero/Paratiisi et-
sivät vieraille isäntäperheitä.

Leiritoimikunta, johon kuuluu 14 hen-
kilöä, on kokoontunut 11 kertaa. Ohjel-
matoimikunta on saanut työnsä melko 
valmiiksi, ja muutenkin leirin valmis-
telut ovat aikataulussa. Isäntäperheiden 
hankinta on Somerolla täydessä vauh-
dissa, mutta tässä tarvitaan muidenkin 
klubien panosta. Samoin olisimme kii-
tollisia avusta hankkia leirille nuoria 
kielitaitoisia ohjaajia, samoin kuin mah-
dollisesta ohjelma- ym avusta nuorien 
viihdyttämiseksi.

Leiriläiset majoittuvat Lamminnie-
men Hyvinvointikeskukseen noin ki-
lomerin päähän Someron keskustasta. 
Majoitus on kahden hengen huoneissa, 
joissa on oma kylpyhuone. Lamminnie-

messä on mahdollista pelata ulko- ja si-
säpelejä, kuntoilla, saunoa ja uida jne. 

Suomalainen maaseutu
tutuksi
Leirin teema on "Kulttuuria maaseu-
dulla". Tavoitteena on kertoa kansain-
välisille nuorille, että myös syrjäisen 
Suomen maaseudulla toimii aktiivinen 
väestö maanviljelyn, teollisuuden ja lii-
ke-elämän ja kultuurin kuten musiikin, 
teatterin, kuvataiteiden sekä käsitöiden 
aloilla. Toisaalta haluamme tutustuttaa 
nuoret Varsinais-Suomen luontoon ja 
saaristoon, sekä esitellä Suomen van-
hinta historiaa Turussa.

Leiri pidetään 1. - 10.7.2010 välisenä 
aikana, johon osuu myös Someron Suvi-
heinäviikko. 

Leirin järjestävät Suomen Lions-liiton 
107 A-piiri yhdessä LC Someron ja LC 
Somero/Paratiisin kanssa.

A-piirin nuorisoleiri 
Somerolla 2010

Kansainvälinen 
Lions-nuorisoleiri 
kokoaa kesällä 
Somerolla 20 nuorta 
eri puolilta 
maailmaa. 
Leirin suojelija on 
kulttuuriministeri 
Stefan Wallin.

Lamminniemen hyvinvointikeskus 
Someron keskustan tuntumassa 
on oivallinen päämaja nuorisolei-
rille saapuville. 

Woldemar Mustonen kertoo
tulevasta kesästä leiritoimikunnan 
ensimmäisessä kokouksesta 6.3.2009.  
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Olemme kovaa vauhtia menossa kohti 
kevättä.  Meille leijonille kuluva vuo-
si on juhlavuosi. Suomalainen Lions-
toiminta täyttää tänä vuonna 60 vuotta 
ja Lions-liitto 50 vuotta. Hämeenlinnan 
vuosikokouksen yhteydessä kesäkuussa 
juhlistamme näitä merkkipaaluja.

Tällä toimintakaudella olemme pa-
nostaneet toiminnassamme erityisesti 
tiimityöhön johtamisessa, jatkuvuuteen 
eli jäsenasioihin, nuorten mukaan saa-
miseen ja toimintamme näkyvyyden li-
säämiseen sekä Lions Questin ja kum-
milapsiprojektin tunnetuksi tekemiseen.  

Toimintamme näkyvyyteen panos-
tamme voimallisesti. Olemme perin-
teisesti ujoja mainostamaan itseämme. 
Unohdetaan turha ujous ja lähdetään 
rohkeasti liikkeelle kertomaan tiedo-
tusvälineille ja suurelle yleisölle keitä 
me olemme ja mitä me teemme ja mitä 
olemme saaneet aikaan. 

Toiminta on kaudella ollut erittäin 
aktiivista. Niin Lions-liiton kuin piiri-
en toimikunnat työskentelevät ahkeras-
ti monien hyvien asioiden parissa.  Sa-
moin klubit tekevät arvokasta työtä 
lähialueidensa asukkaiden hyväksi.  

Viime syksyn suurponnistuksemme 
Eurooppa Forum onnistui yli odotus-
ten. Osallistujamäärä ylitti odotukset 
ja talous piti. Olemme saaneet runsain 
mitoin kiitosta eri maiden osallistujilta. 
Forum nosti merkittävästi suomalais-
ten leijonien asemaa ja arvostusta maa-
ilmalla. Voimme olla ylpeitä saavutuk-
sestamme. 

Kansainvälisen presidenttimme Eber-
hard Wirfsin mukaan järjestömme liike 
ja kasvu riippuvat suuresti johtajiem-
me liikkeestä ja kasvusta. Tällä kaudella 
piirin johtotiimit kasvoivat toisen vara-
piirikuvernöörin viran myötä niissä pii-
reissä joissa kevään vuosikokouksissa 
tämä muutos johtosääntöön oli hyväk-
sytty. Tämän muutoksen myötä saamme 
uutta innostusta piirien johtoon.  

Ensimmäiset varapiirikuvernöörit toi-
mivat piirikuvernöörin hallinnollisina 
avustajina ja edustajina. He myös aut-
tavat kuvernöörejä piirin klubien vah-
vuuksien ja heikkouksien määrittelemi-
sessä, työskentelevät piirin laajennus- ja 
jäsentyöryhmien kanssa. Heidät työs-
kentelevät myös piirin johtajakoulu-
tustyöryhmän kanssa ”kehittääkseen ja 
toteuttaakseen piirin laajuista johtaja-

Puheenjohtajan tervehdys

koulutussuunnitelmaa piirivirkailijoi-
den osaamisen parantamiseksi”, järjes-
tömme ohjesäännön mukaisesti. Toiset 
varapiirikuvernöörit tulevat niin ikään 
avustamaan piirikuvernöörejä hallin-
nollisissa asioissa, minkä lisäksi he 
työskentelevät jäsentensäilytysjohtajan 
kanssa sekä piirin LCIF-työryhmän tu-
kena. 

Me leijonat kuulumme maailman 
suurimpaan palveluklubien järjestöön. 
Meillä on toimintaa useammassa mas-
sa kuin millään muulla palveluklubior-
ganisaatiolla. Me olemme palveluhen-
kisiä miehiä ja naisia jotka toteutamme 
tärkeätä lions-tavoitetta: teemme työtä 
paikkakuntamme hyväksi ilman henki-
lökohtaista taloudellista hyötyä. Tämä 
on johtotähtenä kaikessa toiminnassam-
me. Me emme pyri korvaamaan yhteis-
kunnan palveluita, vaan täydentämään 
niitä. Teemme palvelutyötä, jolla pyrim-
me parantamaan elämisen laatua Suo-
messa, mikä ulottuu varhaisnuorisosta 
veteraaneihin. Me lahjoitamme vuosit-
tain hyväntekeväisyyteen 5 miljoonaa 
euroa ja teemme n. 300 000 tuntia va-
paaehtoistyötä vuodessa. Meillä on val-
taisa määrä ahkeria käsipareja tekemäs-
sä palvelutyötä; puolisot ja leot mukaan 
lukien.  Me olemme erittäin haluttu yh-
teiskumppani koska meidän organisoitu 
osaamisemme on voimavaramme. 

Vapaaehtoistyö pitäisikin hahmottaa 
välttämättömyytenä. Kun huomaa jon-
kun ihmisen kaipaavan huolenpitoa, sen 
antamisen tulisi olla itsestään selvää. 
Aliarvioimme usein auttamiskykymme. 
Kun autat toista ihmistä, hän auttaa yhtä 
lailla sinua tulemaan näkyväksi. 

Jotta voisimme edelleen pysyä maa-
ilman suurimpana ja tehokkaimpana 
palveluklubien järjestönä myös tulevi-
na vuosina, meidän pitää varmistaa, et-
tä kaikki klubimme ja kaikki leijonajä-
senemme ovat hyvin hoidettuja. Klubi 
tarvitsee huolenpitoa ja hoivaa, jotta se 
kasvaa. Joskus muutos tapahtuu niin hi-
taasti, ettemme edes huomaa sitä ja sit-
ten olemmekin jo jääneet jälkeen. Tämä 
voi olla totta erityisesti vanhemmissa 
klubeissa, joissa toimintatavat ja koko-
ukset ovat ehkä muuttuneet rutiineiksi, 
aktiviteetit ja projektit ovat vähän van-
hanaikaisia ja joissa jäsenten määrä on 
laskenut hitaasti tämän seurauksena. 

Näihin haasteisiin voidaan vastata. 

Se vaatii klubin johtajilta toimenpiteitä; 
suunnitelman laatimista ja toimintaan si-
toutumista. Joskus ratkaisu voi olla niin-
kin yksinkertainen kuin uuden projektin 
suunnittelu tai muutamien nuorempien 
jäsenten rekrytoiminen uusien ideoiden 
saamiseksi klubiin tai muuttamalla klu-
bin kokousten muotoa ja aktiviteetteja.  

Olemme aloittaneet toimintakautem-
me kevätpuolen eli olemme siirtyneet 
ns. toiselle puoliajalle. Tässä kohtaa 
meidän olisi hyvä katsoa toimintamme 
”välitilinpäätöstä”; eli mitkä ovat tavoit-
teemme ja mitä olemme tässä vaiheessa 
saavuttaneet. 

Eräs jalkapallovalmentaja ei koskaan 
ollut liian huolissaan mikäli hänen jouk-
kueensa oli häviöllä puoliajalla.  Hän sa-
noi näin: 

”Se miten vastaat haasteeseen toisella 
puoliajalla, määrää sen miten peli päät-
tyy, eli oletko häviäjä  vai voittaja.” 

Hänelle puoliaika oli erityisen tär-
keässä roolissa hänen pelisuunnitelmas-
saan.  Hän näki sen tilaisuutena panna 
merkille mikä ensimmäisellä puoliajalla 
toimi ja mikä ei toiminut.  Se oli mah-
dollisuus palauttaa joukkueen itsevar-
muus. Tekemällä sopivat muutokset he 
voivat vielä voittaa pelin. 

Meidänkin tulisi nyt tarkastella toi-
mintaamme siltä kannalta että mikä on 
toiminut ja missä on onnistuttu ja mi-
tä muutoksia tai korjaavia toimenpitei-
tä tulisi tehdä jotta voimme päättää kau-
temme voitokkaasti. 

Leijonat  –  me tavalliset ihmiset tuo-
tamme ihmeellisiä tuloksia, oikeilla 
strategioilla! 

”Move to Grow – Liikkeellä kasvuun” 
– jos me liikumme, me laajenemme ja 
kasvatamme itseämme, klubejamme ja 
paikkakuntiamme. Mikään mikä pysyy 
paikallaan ei kasva. 

 
Christer Löfström

puheenjohtaja 2009–2010

Lionsjärjestön 107-A-piiristä  – Varsi-
nais-Suomi ja Ahvenanmaa – haki kaik-
kien aikojen ennätysmäärä kesän 2010 
nuorisovaihtoon. Ulkomaille on lähte-
mässä 42 opiskelijaa, joista kaksi on Ah-
venanmaalta, muut Varsinais-Suomesta. 
Varsinaissuomalaisista yksi on ruotsin-
kielisestä klubista. Koko maan vaihtoon 
lähtevien kiintiö on samanaikaisesti 
pienentynyt viime vuoden noin 260:stä 
noin kolmellakymmenellä.

A-piiri osuus kaikista lähtijöistä on lä-
hes 20 %. Kaikkiaan piirejä on 14. Meidän 
osuutemme vastaa siis karkeasti 3-4 muun 

piirin osuutta! Mukana on monia klube-
ja, jotka ovat ensi kertaa ottaneet nuoriso-
vaihdon klubiaktiviteetiksi. On ollut suuri 
ilo opastaa heitä tässä toiminnassa. 

Vaihtoon lähtijät ovat periaatteessa 
16-21 –vuotiaita nuoria, käytännössä 
17-20 –vuotiaita lukiolaisia. Varsinkin 
tytöt ovat vaihdosta innostuneita. Vaih-
toon haetaan syys-marraskuussa ja pus-
karadio toimii eräiden lukioiden kohdal-
la niin hyvin, että vaikka hakemisesta 
ei tiedotettaisikaan lukioiden opoille, 
muutamista lukioista opiskelijat ottavat 
säännöllisesti yhteyttä oikeaan aikaan. 
Vaihtoon lähtö edellyttää kielivalmiut-
ta, jolla selviytyä kohdemaassa, mutta 
ei välttämättä huippumenestystä lukios-
sa: tarkoitus on täydentää nuorten mui-
ta mahdollisuuksia tutustua vieraiden 
maiden kulttuuriin ja ihmisiin ja tarjota 
vaihtomahdollisuus lähinnä niille, joilla 
sitä ei muuten ole. 

Suomeen saapuvaa vaihtoa – ja samal-
la myös lähtijöiden määrää – rajoittaa 
se, että isäntäperheitä ei löydy maastam-
me tarpeeksi, vaikka ulkomaisen nuo-
ren majoittaminen 3-6 viikoksi kesällä 
tarjoaisi koululaisille erinomaisen mah-
dollisuuden esimerkiksi päivittää omaa 
kielitaitoa ja saada ulkomaisia ystäviä. 
Joka siis haluaa ulkomaisen vaihtonuo-
ren perheeseen kesäksi, voi keväällä jo 
mahdollisimman ajoissa ottaa yhteyttä 
lionspiiri 107-A:n  nuorisovaihtojohtaja 
Ari Lindelliin.

Ennätysmäärä lähtijöitä Varsinais-Suomesta

Kesän 2010 Leijonien 
nuorisovaihtoon

Nuorisovaihdon kansainvälinen kieli 
on englanti, joten isäntäperheeksi kan-
nattaa ryhtyä jo kielitaidon kohentami-
seksi, ja samalla kannattaa muistaa, et-
tä vain tosi harva nuori puhuu englantia 
äidinkielenään,  joten toimeen tulee pie-
nelläkin kielipääomalla. Luonnollisesti 
nuorten kanssa voi puhua myös heidän 
äidinkieltään. 

Koska lions nuorisovaihdossa ollaan 
koulujen kesälomalla, se ei pitkitä esi-
merkiksi lukio-opintoja. Klubit korvaa-
vat matkakuluja vaihtelevasti, yleensä 
ainakin Lions-liiton ilmoittautumismak-
sun. Korvaus on klubin päätettävissä. 
Kohdemaassa vastaanottajat huolehti-
vat nuoren ylläpidosta. Kohdemaissa 
on myös yleensä kansainvälisiä leirejä, 
jotka ovat hyvin suosittuja. Siis samal-
la vaihtoon lähtevä nuori pääsee tutustu-
maan eri maiden nuoriin ja heidän kult-
tuuriin yhdellä matkalla. 

Kansainvälinen nuorisovaihto on yli 
1 300 000 -jäsenisen, maailman suurim-
man palvelujärjestön kestoaktiviteettaja 
– varsinaisesti maailmanlaajuinen lions-
järjestö on tullut tunnetuksi näönsuoje-
lusta. Kotimaan kestoaktiviteetteja on 
mm. Lions Quest –opettajainkoulutus-
ohjelma. 

Ari Lindell
A-piirin nuorisovaihtojohtaja

Meillä osataan säästäminen – 
sanoohan sen jo nimikin!  
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Olin harkinnut vaihto-oppilaaksi lähte-
mistä lukion ensimmäisen vuoden jäl-
keen. Kokonainen vuosi ulkomailla tun-
tui kuitenkin melko pitkältä ajalta, joten 
aloin pohtia kesävaihtoa. Eräs ystäväni 
oli ollut edellisenä kesänä Australiassa 
Lions Clubin nuorisovaihdossa ja hän 
suositteli sitä minullekin. Tutkin paikal-
lisen Lions Clubin yhteystietoja ja pää-
tin lopulta ottaa yhteyttä klubin nuoriso-
vaihtoasiamieheen.

Ilmoitin kiinnostukseni nuorisovaih-
toa kohtaan syksyllä. Myöhemmin kou-
lussakin tuli informaatiota Lionsien 
järjestämistä vaihdoista, ja asiasta innos-
tuneille oppilaille jaettiin hakemuksia. 
Lomakkeeseen täytettiin kolme mielui-
sinta vaihtokohdetta. Minun vaihtoehto-
ni olivat Ruotsi, Venäjä ja Iso-Britannia. 
Hakemukseni hyväksyttiin paikallisessa 
Lions Clubissa, ja parin kuukauden pääs-
tä olikin aika täyttää virallinen hakemus.

Odottavan aika oli pitkä, ja välillä tun-
tui, ettei tässä oltu mihinkään edes me-
nossa. Lopulta hakemukseni lähetettiin 
Ruotsiin, mutta vaihtoni sinne kaatui 
ikäni vuoksi: olin vuoden verran liian 
nuori. Seuraava vaihtoehtoni oli siis Ve-
näjä. Venäjälle oli kuitenkin ongelmia 
päästä, sillä sinne ei ollut kai aiemmin 
järjestetty vaihtoja. Minulle ehdotettiin 
myös muita maita, kuten Unkaria, mutta 
sinne en ollut innokas lähtemään. Halu-
sin mennä mieluummin maahan, jonka 

kieltä osaan ja siten voisin sitä kehit-
tää. Ehdin jo menettää toivoni kesävaih-
don suhteen, kunnes keväämmällä yllä-
tyksellinen viesti nosti hymyn korviini: 
pääsisin vaihtoon Venäjälle, Pietariin!

Kolmessa perheessä
Venäjä ei taida olla mikään nuorison 
suosituin vaihtokohde, ja sen takia sinne 
ei ilmeisesti ole monta vaihtoa tehty. En-
nakkoluuloja lienee yhdellä jos toisella, 
ja niistä sain myös kuulla kerrottuani 
vaihtokohteestani. Monet olivat ihmeis-
sään valitsemastani maasta ja kauhuis-
saan siitä, kuinka uskallan mennä sin-
ne. Itse olin kuitenkin hyvin innoissani. 
Opiskelen nimittäin venäjää koulussa ja 
paloin halusta testata kielitaitoani sen 
oikeassa maassa. Lisäksi en ollut ennen 

käynyt Venäjällä, joten uuden kulttuurin 
kokeminen olisi jännittävä kokemus.

Venäjälle pääsemiseen oli kuitenkin 
omat paperisotkunsa. Keväällä olikin 
rankkaa samaan aikaan hoitaa viimei-
siä koulujuttuja ja kokeita yhdessä vii-
sumihakemuksen ynnä muiden paperien 
kanssa. Hyvä jos ehdin hengähtää kou-
lun loputtua, kun heti ensimmäinen ke-
säkuuta lähdin jo matkaan.

Perillä vastassani oli ensimmäisen 
isäntäperheeni äiti ja tytär. Yhteensä mi-
nulla oli isäntäperheitä siis kolme. En-
simmäisen perheen kanssa vietin kaksi 
viikkoa, ja he asuivat aivan Pietarin kes-
kustassa. Kolmannen, eli siis viimeisen 
viikon vietin syrjemmällä Pietarin kes-
kustasta, kahdessa eri perheessä: toisen 
luona asuin ja toisen kanssa vietin päi-

väni. Aluksi tämä kahden samanaikai-
sen perheen järjestely kuulosti hassulta, 
mutta itse asiassa se oli hyvä ratkaisu, 
sillä sen kautta tuli tutustuttua moneen 
eri ihmiseen.

Kulttuuria monessa 
muodossa
Perheet olivat innokkaita näyttämään 
asuinkaupunkiaan ja sen nähtävyyk-
siä. Kävimme esimerkiksi kiertoajelulla 
kaupungilla, katsomassa yöllä avattavia 
nostosiltoja, ihmettelemässä sirkusta ja 
tietysti sivistämässä itseämme Eremitaa-
sissa. Lisäksi sain nähdä taitavuudestaan 
kuuluisaa venäläistä balettia. Ensimmäi-
sen perheeni kanssa vierailin heidän mö-
killään, datšalla, joten minulle tuli myös 
venäläinen ”maaseutuelämä” tutuksi.

Välillä tunsin itseni yksinäiseksi mui-
den vain puhuessa venäjää. Enkä aina 
edes vaan tuntenut, vaan olin: saatoin 
herätä aamulla, eikä ketään ollutkaan 
kotona. Tai sitten minut jätettiin yksin 
kotiin sanomatta minne kaikki meni-
vät. Kielimuuri toi välillä ongelmia, sil-
lä perheiden vanhemmat eivät osanneet 
juurikaan englantia enkä minä tarpeek-
si hyvin venäjää. Isäntäperheen tyttäret 
sentään osasivat englantia, vaikka vä-
lillä tarvitsimmekin sanakirjaa päästäk-
semme yhteisymmärrykseen. Tyttöjen 
kaverit sitä vastoin eivät juuri puhuneet 
englantia. Tämän takia sattuikin muuta-
ma hauska tilanne, joissa puhumiskieli 
vaihtui kavereiden yllätykseksi englan-
nista venäjäksi.

Yhteydenpito jatkuu
Sateisesta ilmasta ja pienistä harmeista 
huolimatta reissu oli hyvin onnistunut, 
ja olen todella kiitollinen, että sain tä-
män mahdollisuuden kokea sen. Paikal-
liseen Lions -toimintaan en kuitenkaan 
päässyt tutustumaan. Toivottavasti Ve-
näjälle kuitenkin saadaan jatkossa jär-
jestettyä vaihtoja. Ennakkoluulot ja ”lii-
an lähellä” sijaitseva maa ei välttämättä 
houkuta nuoria. Kyrillisten kirjaimien ja 
eri kulttuurin ansiosta kuitenkin usein 
tuntui siltä, että olisin ollut jossakin kau-
empana, mutta taas samanlaista luontoa 
nähdessä tuntui kuin olisin ollut Suo-
messa. Lähellä sijaitseva kohde mahdol-
listaa myös paremman yhteydenpidon 
isäntäperheisiin jatkossa: tammikuun 
alussa ensimmäisen isäntäperheeni tytär, 
Arina, vieraili Suomessa, ja minulla on 
suunnitteilla mennä ensi kesänä tapaa-
maan taas heitä.

Raija Koistinen, Somero

Raija 
nuorisovaihdossa

Pietarissa

Miljoonakaupunki Pietari on 
kaunis myös illalla.
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Raija Koistinen tuulisen Nevan rannalla.

Pienet mannekiinit Olga ja Wilma Yli-Hakula valmistautuvat.
Lilja Kelosaari seuraa pienten mannekiinien rentoa asennetta.
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Syntynyt: 8.8.1946 Helsingissä
Perhe: Avopuoliso lady Marja-Leena 
Nurminen, kihloissa vuodesta 1978
Juuret: Äitini paljasjalkainen helsin-
kiläinen, isäni syntynyt Somerolla ja 
isoisäni Rymättylässä
Kotikunta: Someron Kaupunki, opis-
keluaikoja lukuun ottamatta olen asu-
nut Somerolla koko ikäni
Opiskelu: Kansakoulu, ammattikou-
lu, kauppakoulu, kauppaopisto
Ammatti: Yrittäjä / 
liikkeenharjoittaja
Lions Club: LC Somero
YHTEYSTIEDOT: Jukolantie 2 – 4  
31400 SOMERO, puh. 0405012222

Työura:
Ammattikoulun jälkeen, vuonna 1963, 
astuin perheyrityksemme palveluk-
seen myynti- ja huoltotehtäviin. Kak-
si vuotta myöhemmin päätin jatkaa 
opiskelua. Kauppakoulussa ja –opis-
tossa meni seuraavat neljä vuotta.  
Tammikuussa 1971 armeijasta pääs-
tyäni jatkui työ perheyrityksessäm-
me. Tehtäväkseni tuli toteuttaa myy-
mälän laajennus ja vastata myymälän 
toiminnasta. Isäni kuoltua 1980 otin 
vastaan toimitusjohtajan tehtävät. 
Vuonna 1991 perustin oman yrityk-
sen jatkamaan perheyrityksemme toi-
mintaa, kun veljeni olivat luopuneet 
toiminnasta. Yrittäjän uraani mahtuu 
myös kiinteistöyrittämistä vuodesta 
1983 alkaen kahden eri yhtiön avulla. 
Yritykseni palkittiin VUODEN YRIT-
TÄJÄ -palkinnolla 2009.

Syntymäaika: 9.6.1959
Perhe: Lady Päivi ja 5 aikuista lasta 
Asuu: Omakotitalossa Turussa 
Opiskelu: Koneautomaatio Insinööri 
Kielitaito: Englanti (hyvä), 
Ruotsi (tyydyttävä) 
Työura: Työskentelen katsastusmie-
henä K1-katsastajilla. 

Harrastukset:
Harrastuksiini kuuluu Lionstoiminnan 
lisäksi omakotitalon pitoon liittyvät 
työt, koirien kanssa ulkoilu, tanssi- ja 
kulttuuri yleensäkin. Olen innokas 
teatterissa kävijä ja nautin myös mat-
kustelusta sekä koti- että ulkomailla.  

Lions-toiminta: 
LC Uudenkaupngin aika,
LC Uudenkaupungin 100% jäsen 
vuodesta 1996-
Klubin sihteeri 1999-2000
Klubin presidentti 2000-2001
Klubin tiedostussihteeri (5 kautta)
2002-2007
Lohkon puheenjohtaja 2002-2003
Alueen puheenjohtaja 2003-2004
Piirin 107-M nuorisovaihtotoimi-
kunnan jäsen 2005-2006
Piirin 107-M Nuorisopurjehduksen 
paikallinen koordinaattori 2006
Kuvernöörikokouksen näyttely- ja 
tilakoordinaattori 2005 

1. varapiiri-
kuvernööriehdokas 
kaudelle 
2010 – 2011
MIKKO TORKKELI

2. varapiiri-
kuvernööriehdokas 
kaudelle
2010 – 2011 
REINO LAINE 

”Yhdessä tuloksiin”/
”Tillsammans når vi 
resultat”.

Född/syntynyt: 18.09.1945
Familj/perhe: maka/puoliso Marita; 
2 barn/lasta; 2 barnbarn/lastenlasta 
Utbildning/Koulutus: (de viktigas-
te/tärkeimmät) Pol mag/Valtioteteen 
maisteri; Åbo akademi, 1972
Ledarskapsutbildning/Johtamistaidon 
koulutus 1977 och 1982
Utbildarutbildning/Kouluttajakoulu-
tus 1973 och 1982 - 1984 

Lions:
LC Kaskinen-Kaskö. Lion 1991, 
PRES 97-98; ZC (107F) 98-99, 03-04
LC Parainen-Pargas. PRES 07-08, 08-
09; ZC (107A) 06-07, RC 07-08, DC 
08-09, 1 VDG 09-10 

Arbete/Työ:
Pensions-Varma/Eläke-Varma 1972-
1974;
Grankulla stad/Kauniaisten kaupunki, 
biträdande stadssekreterare/apulais-
kaupunginsihteeri 1974 – 1976
Kaskö stad/Kaskisten kaupunki, 
stadssekreterare/kaupunginsihteeri 
1976 – 2000; vik stadsdirektör/vt kau-
punginjohtaja 1981, 1985 – 1986; ; 
tf socialsekreterare/vt sosiaalisihteeri 
1992 – 1993;
Sydösterbottens yrkesskola (numera 
Vocana); tf lektor i medborgarkuns-
kap och fysisk fostran/vt lehtori kan-
salaistieto ja liikunta 1990 – 1991 

Piiri-
kuvernööriehdokas 
kaudelle 
2010-2011 
BJÖRN TAXELL

Lions-toiminta: 
LC-Someron marraskuun kokouk-
sessa 1988 annoin lions-lupauksen, 
ja olen siitä lähtien ollut 100% jäsen. 
Klubin tehtäviin ja aktiviteetteihin 
olen osallistunut kykyjeni mukaan. 
Minulle haastavin aktiviteetti on ol-
lut senioriväestölle suunnattu ”digi-
talkoot.”  Aktiviteetin aikana kävin 
yli sadassa taloudessa virittämässä ja 
opastamassa digiboxin käyttöä. Vir-
kailijatehtävistä mainittakoon rahas-
tonhoitaja 1990-1991, sihteeri 1996-
1997,  presidentti 2004-2005, lohkon 
puheenjohtaja 2008-2009, ja kuluvalla 
kaudella 2009-2010 toimin V-alueen 
puheenjohtajana. Presidentin ansioista 
minulle on myönnetty: Päämajan erit-
täin hyvän klubipresidentin palkinto, 
kotimainen 100% presidentin ansio-
merkki ja piirikuvernöörin tunnustus-
palkinto. Sihteerin virasta piirikuver-
nööri palkitsi tunnustuspalkinnolla.

Muut harrastukset:
Järjestötoiminta vie suurimman osan 
vapaa-ajastani. Lions-toiminnan ohel-
la olen ollut Someron Yrittäjien hal-
lituksessa toistakymmentä vuotta eri 
tehtävissä. Tänä vuonna toimin jä-
senvastaavana. Varsinais-Suomen 
Yrittäjien hallituksessa, ja järjestöva-
liokunnassa olen ollut useita vuosia. 
Kuntoliikuntaa harrastan mahdolli-
suuksien mukaan. Kesän harrastuksiin 
kuuluu mökkielämä meren rannalla, 
veneily, kalastus ja ystävien kanssa 
yhdessäolo. 

 
LC Turku / Suikkilan aika,
Turkuun muuttoni myötä liityin siir-
tojäsenenä Turku/Suikkilaan 2007 
syksyllä
Osallistuen alusta asti aktiivisesti toi-
mikuntien työskentelyyn.
LC Turku/Suikkilan 100% jäsen 
2007-
Klubin presidentti 2009-2010
Piirin 107-A Piirisihteeri (CS) 2009-
2010
Piirin 107-A 2. Varapiirikuvernööri 
(2.VDG)  2009-2010 

Palkittu Lions-toiminnasta 
mm:
o Yhden ruusukkeen ansiomerkki   
o Piirikuvernöörin ansiotähti    
o Lions Ritari 2006    
o Piirin 107-A viiri, 2009

Uudet haasteet ovat näin tulleet tu-
tuiksi, eikä ” heittäytyminen ” uuteen 
tunnu pelottavalta.
On hyvä välillä tuulettaa piintyneitä 
ajatuksia ja tapoja. 
 

Förtroendeuppdrag/
Luottamustehtäviä bla/
mm:
Kaskö stad/Kaskisten kaupunki; 
stadsfullmäktige och ordförande i 
bildningsnämnden/kaupunginvaltuus-
to ja sivistyslautakunnan puheenjoh-
taja 2000 – 2004
Finlands Idrottsförbund (friidrott)/
Suomen Urheiluliitto (SUL); styrel-
seledamot/hallituksen jäsen 1998 – 
2002 

Intressen/Harrastukset:
Mänskliga relationer, motion, politik, 
matlagning, bordslådspoesi
Ihmissuhteet, liikunta, politiikka, ruo-
anlaitto, pöytälaatikkorunoja 

Painopistealueet:
Piirinsisäiset toiminnot
Lions Quest
Kulttuuripääkaupunkivuosi 2011Li-
säksi selvitetään Leo-toiminnan edel-
lytyksiä 
 
Tyngdpunktsområden:
Distriktets interna verksamhet
Lions Quest
Kulturhuvudstadsåret 2011 
Dessutom utreds om det finns under-
lag för Leo-verksamhet
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Yhteydenotot tasatunnein

Kiesikatu 8, 20780 Kaarina, puh. (02) 243 3311

AR-säätiö auttaa auttamaan ja tunnustamaan
Toimikaudella 2008-2009 A- piirissä 
hankittiin ritarinarvoja todella runsaas-
ti, mutta kuluvalla kaudella on ollut 
hiljaisempaa.Toivomme, että klubeis-
sa muistettaisiin taas tämä tyylikäs tapa 
palkita lionsien hyväntekeväisyystyös-
tä  -  palvelutoiminnasta, josta ainoana 
palkkana on kiitos. Olkaamme lionspe-
riaatteiden mukaisesti anteliaita kiitok-
sen ja tunnustamisen antamisessa! Vain 
muutamasta harvasta piirin 15 juhlivas-
ta klubista oli kuitenkin tiedusteltu tam-
mikuun loppuun mennessä ritariasiasta.  

Lionritarin arvo on kotimaisen lions-
säätiön  -  Arne Ritari -säätiön  -  arvok-
kain tunnustus yksityiselle lionille. Sen 
voi saada riippumatta asemasta lionsor-
ganisaatiossa; ansiot ja vähintään vii-
den vuoden jäsenyys ratkaisevat.  Esi-
merkiksi liiton 51 puheenjohtajasta vain 
26:lla on tämä arvo! Arvon hankkimi-
sesta ansioituneelle lionille päättää ja 
esityksen säätiön asiamiehelle tekee yk-
sin klubin hallitus.  Lionritarin arvomer-
kit tulevat postitse muutamassa viikos-
sa: onhan toimittaja Suomessa.  

Koska myös LCIF:n Melvin Jones 
-jäsenyyksien hankinta on ollut tähän 
mennessä vähäistä, molempien säätiöi-
den toimikunnat päättivät siirtää piirin 
Arne Ritari  -  Melvin Jones  - juhlan 
ensi toimikauteen. Klubit, jotka eivät 
juhli, voivat siirtää ritarivihkiäiset sinne 

tai suorittaa ne sitten klubin muiden ti-
laisuuksien yhteydessä.  

Adresseilla hyvät 
käyttömahdollisuudet  
AR-säätiön adressit sopivat monikäyt-
töisyytensä  vuoksi kaikenlaisiin muis-
tamisiin - niin surunvalitteluihin kuin 
onnitteluihin, joita molempia myös 
Lounais-Suomessa on: kansien sisäl-
lä oleviin irrallisiin välilehtiin voi esi-
merkiksi tietokoneella tulostaa kuvia 
ja tekstejä tilanteen mukaan. Tuotetta 
ollaan myös kehittelemässä entistäkin 
paremmaksi.  Adressin 10 euron hinta 
on erittäin kilpailukykyinen useimpiin 
muihin adresseihin verrattuna.  

A-piiri on adressimyynnissä ollut val-
takunnallisesti häntäpäässä: yli kolme-
kymmentä piirimme klubia ei ole mil-
loinkaan myynyt ainuttakaan adressia! 
Näin ei tarvitsisi olla. Kysymys on siitä, 
millä haluamme jotakin muistaa.  

Avustuksen myöntämis-
perusteet kannattaa lukea  
Sekä adressien ostamisella että  ritarin-
arvojen hankinnalla säätiö kerää varoja 
luovutettavaksi takaisin lionsien aktivi-
teetteihin, jotka toteutetaan Suomessa. 
Ritarinarvon hankinta on klubin aktivi-
teetti, joka voidaan korvata aktiviteet-
tivaroista. Siksi myös kotimaisen 100 

prosentin klubin presidentinpalkinto 
edellyttää vähintään 100 euron tukea 
toimikauden aikana AR-säätiölle - ad-
ressien lisäksi ritarin arvon hankinta so-
pii tähän hyvin.  

Anomuksia laadittaessa kannattaa tu-
tustua Suomen Lions-liiton www -si-
vuilla avustusperiaatteisiin: jotta avus-
tusta tulee, aktiviteettiin tulisi sisältyä 
lions-palvelutyötä. Pelkkä  jonkun tuot-
teen, vaikka tarpeellisenkin, ostaminen 
ja lahjoittaminen eteenpäin ei vielä täy-
tä tätä vaatimusta, vaikka puuttuvien 
välineiden hankinta esimerkiksi sairaa-
loille tai kouluille on sinänsä hyvä asia 
ja lionsaktiviteetti.  

Ensi toimikaudella syksyn aikana tu-
lee olemaan mahdollisuus anoa määrä-
tyn kiintiön puitteissa osa avustuksia 
myös sellaisiin hyviin aktiviteetteihin, 
joihin ei sisälly vaadittavaa palvelutyö-
tä.  Avustusanomuksiin tarvitaan piirin 
AR-toimikunnan puheenjohtajan lau-
sunto. Tilitykset ja ritarianomukset toi-
mitetaan suoraan ARS:n asiamies Ti-
mo Haastolle, ja adresseja voi tilata 
myös Lasse Tiirikaiselta entiseen ta-
paan. Lisätietoja AR-säätiöstä saa Suo-
men Lions -liiton www -sivuilta http://
www.lions.fi /ar-saatio sekä Lions-vuo-
sikirjasta. 

Heikki Mäkelä
PDG, piirin AR-toimikunnan pj.

LC Loimaa/Tähkän kunniajäsen ja sotaveteraani Veik-
ko Kotirannan aloitteesta vuonna 2004 alkanut perinne 
kolmen tai useamman perheenjäsenen sodassa menettä-
neen perheen muistamisesta sai jatkoa itsenäisyyspäi-
vän aattona 5.7.2009, kun Loimaan Kojonperän Ala-
Lähteellä paljastettiin muistokivi tilan kolmen sodassa 
kaatuneen veljeksen kunniaksi.

Muistopuheen tilaisuudessa piti prikaatinkenraali 
evp., kansanedustaja Olli Nepponen, omaisten puheen-
vuoroa käytti Marja-Leena Salmi ja LC Loimaa/Tähkän 
kiitossanat sotien veteraaneille lausui presidentti Reijo 
Ylösmäki. Paikalla oli myös sotaveteraanien kuoro Loi-
maan Korsulaulajat, jotka sävelten muodossa muisteli-
vat isänmaamme sankarien 70 vuoden takaisia uroteko-
ja itsenäisen Suomen puolesta. 

Sankarivainaja-enojensa muistokivellä  Marja-Leena Salmi 
(vas), Jouko Kylä-Utsuri ja Arja-Liisa Mäkimattila. 
Ala-Lähteen veljesten muistokiveä  paljastamassa olivat 
veteraanien edustajat Veikko Kotiranta ja Olavi Jokela, 
prikaatinkenraali evp. Olli Nepponen ja everstiluutnantti 
evp. Erkki Kallio. 

Sankarivainajien 
muistokivi 
Ala-Lähteen pihapiiriin

A-piirin aikaisempien kuvernöörien ryh-
mä –PDG kilta- vieraili marraskuussa 
Turun Maakunta-arkistossa kahdentois-
ta PDG:n ja kolmen puolison voimin tu-
tustuen laitokseen ja sen toimintaan.  Sa-
malla oli tilaisuus keskustella erityisesti 
lions-klubien materiaalien arkistointi-
mahdollisuuksista. Maakunta-arkistoa 
esitteli ylitarkastaja Veli-Matti Pussinen.

Turun maakunta-arkistossa säilyte-
tään valtion viranomaisten asiakirjoja 
Varsinais-Suomen ja Satakunnan alu-
eilta. Säilytyksessä on myös seurakun-
tien vanhoja arkistoja sekä yksityisten 
henkilöiden, järjestöjen, seurojen ja yh-
distysten luovuttamia asiakirjoja. Mo-
net arkiston tärkeimmistä asiakirjasar-
joista alkavat jo 1600 -luvulta. Näitä 
ovat mm. lääninhallituksen tiliasiakir-
jat ja veroluettelot sekä tuomiokuntien 
käräjäpöytäkirjat.  Maakunta-arkistoon 
on hankittu myös runsaasti mikrofi lmi-
en käyttökopioita. Suurimpina ryhminä 
ovat seurakuntien väestörekisteriasiakir-
jat, Suomen Sukututkimusseuran histo-
riakirjakopiot, läänintilit sekä senaatin 
diaarit, rekisterit ja pöytäkirjat. Nämä, 
ja lähes kaikki muutkin arkistossa ole-
vat asiakirjat ovat kaikkien halukkaiden 
käytettävissä, ellei yleinen etu tai yksi-
lön oikeusturva toisin edellytä. Yksi-
tyisen arkiston luovuttaja voi kuitenkin 
asettaa ehtoja luovuttamiensa asiakirjo-
jen käytölle.

Maakunta-arkistot vastaanottavat ja 
säilyttävät asiakirjoja sekä edistävät nii-
den käyttöä tutkimuksen lähdeaineisto-
na. Maakunta-arkistot myös ohjaavat 
ja valvovat, että arkistolain piiriin kuu-

Klubin 
arkistot 
kuntoon

luvat viranomaiset ja laitokset hoitavat 
arkistotointaan lainsäädännön ja arkis-
tolaitoksen ohjeiden edellyttämällä ta-
valla.

Turun Maakunta-arkistoon on muo-
dostettu arkisto myös nimelle Suomen 
Lions-liitto ry, Piiri 107-A. Se käsittää 
materiaalia aina vuodesta 1958 lähtien, 
pääasiassa piirihallitusten ja piirikuver-
nöörien toiminnasta. Mukana on myös 
joidenkin yksittäisten klubien papereita, 
mutta melko sattumanvaraisesti. Jokai-
sella klubilla on kuitenkin mahdollisuus 
saada omat arkistoitavat paperinsa piirin 
arkistoon mukaan.  Tätä mahdollisuutta 

kannattaisi käyttää hyväksi, sillä valitet-
tavan paljon klubien menneitten vuosi-
en asiakirjoja on enemmän tai vähem-
män ”tiellä tietymättömällä”.  Se tietysti 
hankaloittaa aikaisemmin tehtyjen pää-
tösten ja tiliasiakirjojen tarkistamista 
(varsinkin nyt, kun verottaja aivan sel-
keästi on kiinnostumassa myös meidän 
toimintamme rahavirroista) puhumatta-
kaan klubin historiikkien laatimista.

Maakunta-arkisto ottaa vastaan ko. 
materiaalia mutta edellyttää, että se on 
ainakin viiden, tai mieluummin kymme-
nen vuoden ikäistä. Kaikkia vuosien ai-
kana kertyneitä papereita ei sinne kui-
tenkaan kannata tarjota, vaan klubin on 
aina kauden päätyttyä perattava ns. tur-
hat paperit pois. Hyvät arkistointiohjeet 
klubeille löytyvät Lions-vuosikirjan si-
vulta A 54, mutta mielestäni niistäkin 
voisi vielä karsia pois sellaiset asiakir-
jat, jotka tulevat arkistoon  esim. piiri-
hallituksen materiaalina. Tärkeää on se, 
että klubi luo selkeät ohjeet omalle ar-
kistointitavalleen, tekee jokaisen kau-
den papereista sisällysluettelon ja nou-
dattaa samaa kaavaa vuodesta toiseen. 
Se helpottaa jatkossa sekä vanhojen asi-
oiden tutkijaa että uutta arkistomateriaa-
lia koottaessa. 

Teksti: Lasse Karén
Kuvat: Pekka Kontturi

Tarkkaavaiset kuulijat, edessä vas. killan puheenjohtaja PDG Bo Lind-
berg ja kolmas vasemmalta killan sihteeri PDG Heikki Mäkelä.

Ylitarkastaja Veli-Matti Pussinen 
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TOIMINTA-AJATUS JA SEN TOTEUTTAMINEN 
  
Lions on yhteiskunnassa palveleva organisaatio. Teemme yh-
dessä työtä paikallisella, kansallisella ja kansainvälisellä tasol-
la lasten ja nuorten terveen elämän ja kehityksen turvaamisek-
si ikääntyneiden, perheiden, vammaisten ja apua tarvitsevien 
parissa. 
Toimintakautena 2008–2009 klubit ovat ennen kaikkea keskit-
tyneet avun antamiseen paikallisiin tarpeisiin. Täten olemme 
voineet toteuttaa Kansainvälisen presidentin kehotusta – toimia 
”Arkipäivän sankareina”. Myös pienet aikaansaannokset voivat 
merkitä paljon avun saajalle! Klubit ovat myös reagoineet esi-
merkillisesti Seinäjoen kouluampumistapauksen uhrien ja 
omaisten auttamiseksi. 

Joulukorttien runsas myyminen on myös antanut Lions-liitolle 
mahdollisuuden auttaa kansallisella tasolla. Myös A-piirissä 
klubit olivat mukana rahoittamassa leikkausrobotti da Vincia, 
joka hankittiin HUCS:iin. Kansainvälinen SightFirst II-kampanja 
saatiin toimintakaudella päätökseen. Lopputilitys toisaalla toi-
mintakertomuksessa.  

VDG Pekka Kontturin ansiokkaalla johdolla ovat piirin klubit 
osallistuneet isolla joukolla kauppojen auditointiin. Tämän li-

säksi klubit ovat uhranneet aikaansa oman sisäisen toiminnan 
ja hallinnon saattamiseksi ”ajan tasalle”. 

Lions on yhteiskunnassa tunnettu ja arvostettu käsite. Tähän 
ovat kaikki klubit ja jäsenet myötävaikuttaneet. Jatkakaamme 
tätä mainiota työtä.

KAUDEN TEEMAT  
Järjestön:          Me palvelemme 
Kansainvälinen:  Palvellen ihmeisiin - Arkipäivän sankarit 
Kansallinen:      Yhdessä nuorten kanssa 
Piirin:                 Ajan tasalla 
  
LIONS CLUBS INTERNATIONAL 

Lions järjestön 91. kansainvälinen vuosikokous pidettiin 23–
27.6.2008 Bangkokissa, Thaimaassa. Kansainväliseksi presi-
dentiksi valittiin Albert (Al) Brandel, New York, USA, 1.varapre-
sidentiksi Eberhard J. Wirfs, Saksa, 2.varapresidentiksi Sid L. 
Scruggs, USA. PCC Tapani Rahko, LC Järveenpää/Jean Sibe-
lius, jatkaa kansainvälisen hallituksen jäsenenä. DG Christer 
Berlin osallistui kansainväliseen kokoukseen. IP Al Brandel vie-
raili Suomessa, Tampereella, 22–25 elokuuta kauden ensim-
mäisen kuvernöörineuvoston kokouksen yhteydessä. 

TOIMINTAKERTOMUS
2008–2009

PIIRI 107-A

SUOMEN LIONS-LIITTO r.y. 
Lions-liitto ry:n puheenjohtaja oli CC Heidi Rantala (LC Tam-
pere/Siilinkari), varapuheenjohtaja VCC Christer Löfström (LC 
Helsinki/Siltamäki), edellinen puheenjohtaja IPCC Harri Forss 
(LC Savonlinna/Eerikki). Muut hallituksen jäsenet olivat: DG 
Hilkka Paloniemi (LC Kuusamo/Pohjanakat), DG Eeva Suome-
naro (LC Helsinki/Ruoholahti), PDG Heimo Potinkara (Lahti/
Laune), PDG Antero Ylitalo (LC Lapinlahti/Viertäjät). Hallituk-
sen pääsihteeri on ollut PCC Markus Flaaming. 
  
Kuvernöörineuvosto on kokoontunut 23.8.2008 Tampereella, 
22.11.2008 Kajaanissa, 14.2.2009 Forssassa ja 5.6.2009 Ha-
minassa. Liiton vuosikokous pidettiin 6.7.2009 Haminassa. Pii-
rin DG osallistui kaikkiin kokouksiin. 
  
Vuoden NSR-kokous (Nordiska Samarbetsrådet - Pohjoismai-
den Yhteystyöneuvosto) pidettiin 16–17.1.2009 Oslossa, Nor-
jassa. A-piirin DG Christer Berlin edusti virallisesti Suomen 
Lions-liittoa.

PIIRIHALLITUS 
DG Christer Berlin, LC Mariehamn
VDG Pekka Kontturi, LC Kaarina
IPDG Timo Roos, LC Paimio
CS Heikki Mäki, LC Paattinen
CT Jaakko Hirvelä, LC Turku/Suikkila 
  
I alueen  pj.  Kalevi Aalto, LC Turku/Pohjola 
 1.  lohko Esko Heikkinen, Turku/Aninkainen
 2.  lohko Jukka Liira, LC Turku/Brahe-Maaria
 3.  lohko Ailo Uhinki, LC Turku/Linna
 4.  lohko Tarja Virta, LC Turku/Viola 
  
II alueen  pj.  Antero Suomilammi, LC Rusko  
 1.  lohko Timo Jyväkorpi, LC Naantali/Tawast
 2.  lohko Kaarina Ylhäinen, LC Mietoinen/Ulricat
 3.  lohko Päivö Kasula, LC Vahto 
  
III alueen  pj.  Teija Roos, LC Paimio/Aallotar 
 1.  lohko Leif Eriksson, LC Brändö-Kumlinge
 2.  lohko Magnus Nyman, LC Kimito-Kemiö
 3.  lohko Seppo Niemelä, LC Kaarina
 4.  lohko Niilo Suokko, LC Paimio 
  
IV alueen  pj.  Antti Mäkiö, LC Oripää 
 1.  lohko Jouko Urmas, LC Marttila
 2.  lohko Veikko Miettinen, LC Aura
 3.  lohko Heikki Eskola, LC Mellilä 
  
V alueen  pj.  Anja Kurvinen, LC Somero/Paratiisi 
 1.  lohko Raimo Salonen, LC Salo/Uskela
 2.  lohko Reino Laine, LC Somero 
  
Hallitus kokoontui vuoden aikana 5 kertaa: 30.8.2008 Turussa 
(ns. tutustumiskokous), 13.9.2008 Kustavissa, 28.11.2008 Tu-
russa, 7.3.2009 Kemiössä ja 18.4.2009 Viking-linjalla (matkalla 
vuosikokoukseen). 
  

ALUEIDEN TOIMINNAN PÄÄPIIRTEET 
  
I alue 
Alue järjesti yhteiset PNAT-kokoukset alueen neljälle lohkolle. 
Kunnianosoitukseen Turun hautausmaan sankariristillä 11. tam-
mikuuta osallistui melkein 200 leijonaa. Ohjelmassa oli DG 
Christer Berlinin puhe, seppelen lasku, yhteislaulua ja LC Turku/
Auroran järjestämä kahvitilaisuus kuntoutuskeskus Petreassa. 
  

II alue
Alueen klubien määrä lisääntyi kahdella kun LC Uusikaupun-
ki ja LC Uusikaupunki/Männäinen siirrettiin A-piiriin. Alueella 
on nyt 20 klubia. Kokouksia kauden aikana pidettiin 3, joista 
ensimmäistä olivat lohkojen kesken ja kolmas oli lohkojen 
yhteinen, joka pidettiin Tuorlan Observatorion tiloissa. Aluksi 
katseltiin avaruuden seitsemää ihmettä ja sen jälkeen palattiin 
taas maan pinnalle kokousohjelman pariin. Viimeiseen PNAT-
kokoukseen osallistumisprosentti oli hyvä, vain 6 klubia ei voi-
nut osallistua kokoukseen. 
  
Klubien jäsenkehitys on kauden aikana ollut lievästi nousevaan 
suuntaan, muutama jäsen on tullut lisää ja he ovat olleet nuo-
rempaa joukkoa. Osallistuminen kokouksiin on vaihdellut 70 ja 
100 prosentin välillä, nuoremmat toivoisivat vähän rämäkäm-
pää toimintaa, joka saisi myös osallistumisprosentin nouse-
maan. 
  
Taloustilanne on keskimäärin ottaen hyvä, joillakin klubeilla oli-
si hiukan parantamisen varaa mutta kaikki asiat on kyllä pys-
tytty hoitamaan. 
  
Kummien velvollisuuksiin on alettu kiinnittää entistä enemmän 
huomiota, että jäsenten viihtyvyys paranisi. Hyvistä ja viihtyi-
sistä kokoontumispaikoista alkaa olla pulaa. 
  
Osallistuminen piirin ja valtakunnallisiin kokouksiin on ollut lai-
meahkoa, sitä pitäisi ehkä elvyttää ja saada klubit kiinnostu-
maan yhteisistä asioista ja niiden hoitamisesta. 
  
Kauden aktiviteetit ovat toteutuneet suunnitelmien mukaan, 
erilaisia aktiviteetteja on ollut paljon ja osallistumisprosentti nii-
hin on ollut innostunutta. Klubeilta tuli myös toivomuksia, että 
eri klubien jäsenet osallistuisivat toistensa järjestämiin tapah-
tumiin, vaikkapa yleisönä. 
  
III alue
Alue on maantieteellisesti erittäin laaja, eivätkä yhteiset  ko-
koukset tahdo onnistua. Alue ja lohkot ovat kuitenkin erittäin 
aktiivisia. Klubit ovat järjestäneet perinteellisiä aktiviteettejaan 
sekä osallistuneet aktiivisesti kotimaisiin ja kansainvälisiin pro-
jekteihin. Alueella on järjestetty Lions Quest-koulutusta. Enti-
nen Leo, Petro Ahokas, kertoili ja esitteli myös uusinta opetus-
teknologiaa. Jäsenkehitys oli positiivinen.

IV alue
On pidetty tavanomaisia PNAT kokouksia. Yksittäiset klubit 
ovat järjestäneet omia perinteisiä aktiviteetteja. 
  
V alue
Uudelleenjärjestelyjen jälkeen alueen 11 klubia on jaettu kah-
teen lohkoon. On pidetty yhteisiä PNAT-kokouksia ja osallistu-
minen on ollut vilkasta. 
Toimintasuunnitelmien mukaisia aktiviteetteja toteutettiin val-
tava määrä. Alueen jokavuotinen kirkkopyhä järjestettiin tänä 
vuonna LC Kiikalan isännöimänä. Alueen pj toimi bussiemän-
tänä Turusta Haminaan lähteville leijonille ja puolisoille. Toimin-
tamme on ollut hyvin esillä paikallislehdissä. Someron klubit 
toimivat v. 2010 kansainvälisen nuorisoleirin järjestäjinä, val-
mistavia toimenpiteitä tehty vuoden aikana.

Kiitos kuluneen kauden toimihenkilöille klubeissa ja piirissä. 

 2008-2009 - Piirihallitus Kustavissa
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TOIMIKUNNAT 
  
Mentor, kunnia ja tulevaisuus: Timo Roos, LC Paimio 
LCIF, IR: Jukka Rauhaniemi, LC Turku/Suikkila 
Koulutus: Jaakko Ruohonen, LC Turku-Åbo 
Nuorisovaihto: Ari Lindell, LC Loimaa/Tähkä 
Lions Quest: Jaakko Heikkilä, LC Yläne 
Päihteidenvastainen työ: Pertti Tenhunen, LC Tarvasjoki 
Diabetestiedotus: Anne Vaiste, LC Paimio/Aallotar 
Jäsenohjelma: Lars Kuntze, LC Turku/Aninkainen 
Internet ja webmaster: Henri Säilä, LC Turku/Archipelago 
Tiedotus ja PR: Lars Wiren, LC Turku Kupittaa 
Puolisotoiminta: Birgitta Dufva, LC Naantali-Raisio 
Arne Ritari säätiö: Lasse Tiirikainen, LC Turku/Kupittaa 
Kortit: Björn Hoffren, LC Turku-Åbo 
Jalopeura: Pirkko Kolehmainen, LC Paimio Aallotar 
Kokoukset: Björn Taxell, LC Parainen-Pargas 
 
  
TOIMIKUNTIEN TOIMINTA PÄÄPIIRTEITTÄIN 
  
Mentor, kunnia ja tulevaisuus 
 
IPDG:n johtaman toimikunnan tehtävät liittyivät pääasiassa 
DG:n toiminnan tukemiseen piirin johtotehtävissä. 
  

LCIF ja IR 

Campaign SightFirst II: 
Kampanja päättyi 31.12.2008. Yhteensä kerättiin Suomessa 
3.008.908,65 USD. A-piirin tulos oli 179.550,65 USD joka val-
takunnallisesti tiesi neljäs sija. 
  
Tulos alueittain: 
1. 	 III alue	 75.635,32 USD 
2. 	 I	 43.349,05 
3.  	II          	 23.977,23 
4.  	IV          	 23.676,74 
5.  	V               	 9.500,46 
  
Parhaat lohkot olivat: 
III/1	 (Ahvenanmaa)	 33.074,66	 USD 
  I/1 	 (Turku/A-nimiset klubit)	 22.274,05 
III/4 	 (mm Lieto, Paimio)	 20.913,85 
  
Parhaat klubit olivat: 
1.	 LC Turku/Archipelago	 15.772,29	 USD 
2. 	LC Brändö-Kumlinge	 11.690,00 
3. 	LC Mariehamn	 10.854,55 
4. 	LC Lieto	 7.510,65 
5. 	LC Kaarina/Katariinat	 6.000,00 
6. 	LC Turku/Suikkila 	 5.180,00 
7. 	LC Åland/Freja	 4.831,24 
8. 	LC Paimio	 4.378,00 
9. 	LC Kustavi    	 4.000,00 
	 LC Loimaa	 4.000,00 
 
Kampanjaan osallistui 71 klubia piirin 92 klubeista. Monta pien-
tä klubia tekivät huomiota herättäviä tuloksia. Suomen kam-
panjanjohtajana toimi PID Erkki Laine (LC Espoo/Kivenlahti). 
A-piirissä vastuu oli jaettu niin että PDG Jukka Rauhaniemi (LC 
Turku/Suikkila) hoiti suomenkieliset klubit ja PDG Björn Hoffren 
(LC Turku-Åbo) ruotsinkieliset. Tämä tehtävänjako toimi erin-
omaisesti. Vetäjät kiittävät kaikki klubit ja leijonat jotka osallis-
tuivat ja myötävaikuttivat hyvään tulokseen. Konkreettinen tulos 
kampanjasta on mm uusi silmäklinikka Sri Lankassa. Samalla 

kampanja tuotti kansainvälistä yhteenkuuluvuuden tunnetta ja 
iloa. 
  
Melvin Jones Fellowships: 
 
Piirissä saatiin vuoden aikana 20 uutta Melvin Jones–jäsentä:
1. 	 Timo Jalonen 	 LC Kaarina
2. 	 Olavi Nurmi 	 LC Kaarina
3. 	 Lasse Tuominen 	 LC Koski
4. 	 Seppo Salmela 	 LC Kustavi
5. 	 Matti Lehtinen 	 LC Lieto
6. 	 Asko Ruohonen 	 LC Lieto
7. 	 Eero Lindström 	 LC Naantali
8. 	 Erkki Luotonen 	 LC Naantali
9. 	 Antti Joutsela 	 LC Paattinen
10. 	Eero Rusi 	 LC Paattinen
11. 	Kauko Seppälä 	 LC Paattinen
12. 	Hanna Kallio 	 LC Salo/Birgitat
13. 	Tarja Raitis 	 LC Salo/Birgitat
14. 	Veikko Kaski 	 LC Salo/Uskela
15. 	Jere Koskinen 	 LC Turku/Archipelago
16. 	Kauko Koskelin 	 LC Turku/Aura
17. Jukka Liira 	 LC Turku/Brahe-Maaria
18. 	Heikki Eskelinen 	 LC Turku/Linna
19. 	Aarne Helminen 	 LC Uusikaupunki
20. Hannu Pentti 	 LC Yläne

Toimintakauden lopussa piiri 107:A:ssa oli yhteensä 304 Mel-
vin Jones-jäsentä 
  
Arne Ritari Säätiön kanssa järjestettiin yhteinen iltajuhla 
3.4.2009  Suomalaisella Pohjalla Turussa. Piirikuvernööri toi-
votti vieraat tervetulleiksi ja tilaisuudessa sai 9 leijonaa MJF-
plakettinsa. 
 
Koulutus 
Toimikunnan puheenjohtajana toimi DC Jaakko Ruohonen (LC 
Turku-Åbo). Toimikaudella järjestettiin toimintasuunnitelman 
mukaiset koulutukset. 18.4.2009 piirikokouksen yhteydessä 
matkalla Maarianhaminaan koulutettiin uusia klubivirkailijoita - 
presidenttejä, sihteerejä ja rahastonhoitajia. 
  
Nuorisovaihto 
Ari Lindell (LC Loimaa/Tähkä) on toiminut puheenjohtajana 
tänäkin vuonna. Piirissä ei ole järjestetty leiriä tällä kaudella, 
mutta täältä lähteviä nuoria oli 16. Kohdemaiden joukossa oli 
mm. Australia ja Uusi Seelanti. Kaikki matkaan lähtijät olivat 
erittäin tyytyväisiä matkan suhteen. 
Tulevalla kaudella on A-piirin vuoro järjastää leiri. Vuorossa 
ovat LC Somero ja LC Somero/Paratiisi. 
  
Lions Quest 
Quest-ohjelman tavoitteena on antaa kasvattajille työkaluja, 
joiden avulla he pystyvät paremmin kohtaamaan niitä moni-
naisia haasteita, joita tämän päivän yhteiskunta tuo tullessaan. 
Quest-ohjelmat käsittelevät elämäntaitoja, väkivallan ehkäise-
mistä, luonteen kasvatusta, auttamistoimintaa sekä päihteiden 
käytön ennaltaehkäisyä.   
 
Tämän vuoden koulutusohjelma oli: 
6-7.10.2008, alakoulun ohjelma, Paimio, 19-20.1.2009, yläkou-
lun ohjelma, Paimio, 2-3.3.2009, alakoulun ohjelma, Paimio, 
18-19.3.2009, ruotsinkieliset kurssit, Kirkkonummi  
  
Päihteidenvastainen työ 
Suomen Lions-liitto ry on päihteiden vastaisen työn strategi-
allaan asettanut liiton päihdetyön tavoitteeksi suomalaisten 

terveen elämän edellytysten vahvistamisen ja turvaamisen. 
Piirien tavoitteena on oman piirin alueella selvittää päihdetyön 
tarve, yhdessä klubien kanssa hankkia tarvittava rahoitus sekä 
avustaa näitä yhteisöjä päihteiden vastaisten aktiviteettien to-
teuttamisessa. 
Toimikunta valmisteli tukea hankkia tullilaitokselle huumekoira 
käytettäväksi satamien ja lentokenttien valvontaan. Hanke ei 
kuitenkaan edennyt lahjoitukseen saakka, koska tilanne alu-
eella oli huumekoirien suhteen kunnossa. Asian valmistelua 
jatketaan yhteistyössä viranomaisten kanssa, jotta huume-
koiran lahjoittaminen myöhemmin olisi mahdollista. 
  
Diabetestiedotus 
Toimikunnan puheenjohtajana on toiminut Anne Vaiste (LC 
Paimio/Aallotar). Toiminta on sujunut kokeneella tavalla, kiitos 
innokkaan ja osaavan puheenjohtajan. Täydentävä kertomus 
annetaan erikseen. 
  
Jäsenohjelma 
Toimikauden alussa klubien lukumäärä kasvoi kahdella 92:een 
sen jälkeen kun LC Uusikaupunki ja LC Uusikaupunki/Männäi-
nen siirrettiin A-piiriin. Jäsenkehitys on ollut lievästi laskeva kun 
se toimikautemme alussa oli 2771 leijonaa, kauden lopussa 
meitä oli kansainvälisen tilaston mukaan 2723, eli vähennystä 
48. Alle 20 jäsenen klubeja oli 10 joista pienimmässä oli 12 
jäsentä. 
  
Internet ja Webmaster 
Kauden toiminta oli pääasiassa piirin kotisivujen sisällön päi-
vittämistä. Syyskaudella järjestettiin Lions-internetkurssi yhteis-
työssä koulutustoimikunnan kanssa. Koko kauden ajan tarjottiin 
käyttötukea erilaisissa internetin käyttöön liittyvissä asioissa. 
  
Tiedotus ja PR 
Toimikunnan puheenjohtajana on toiminut DC Lars Wiren (LC 
Turku/Kupittaa). Toimikunta on pyrkinyt Lions-liiton toiminta-
suunnitelman mukaisesti kehittämään Lions-järjestön yhteis-
kuntasuhteita niin, että toiminta saa näkyvyyttä lisää ja yh-
teistyömahdollisuudet eri vaikuttajatahojen kanssa paranevat. 
Toimikunta on laatinut piirin sivuille tiedotteita piirihallituksen, 
piirin ja eräiden klubien järjestämistä tilaisuuksista. 
The Lion-lehti oli kauden aikana varannut piireille tilaisuuden 
esitellä toimintaansa lehden sivuilla. A-piirin sai tilaa lehden 
tammikuun 2009 numerossa. Aineistoa kirjoittivat tätä tarkoi-
tusta varten DG Christer Berlin, PCC Lasse Karen ja RC Ante-
ro Suomilammi. DC Pirkko Kolehmainen muokkasi materiaalin 
julkaisuasuun. Puheenjohtaja lähetti muutaman kuvan lehden 
käytettäväksi. 
  
Puolisotoiminta 
Piirin puolisot osallistuivat kaudella 2008–2009 piirihallituksen 
ja piirin kokouksiin omalla ohjelmallaan, järjestivät teatterimat-
kan Tampereelle. Lisäksi puolisoita oli runsaslukuisesti Lions 
liiton vuosikokouksissa Haminassa. 
  
Tapahtumat: 
 13.9.2008 piirihallituksen kokouksessa Kustavissa Kustavin 
klubin ladyt järjestivät Päivi Lehtosen johdolla  tutustumiskäyn-
nin Kustavin savipajaan, Studio di Modaan ja kiertoajelun Vart-
salan saareen. Mukana oli n. 20 ladyä. 
  
28.11.2008 oli piirihallituksen kokous ja pikkujoulu. Järjestäjänä 
oli VDG-lady Salme Kontturi. Lion Aiju von Schönemann piti 
ladyille esitelmän aiheesta ”Seimen luota seimen luo”. 
  
7.3.2009 piirihallituksen kokousmatkalla Kemiössä ladyt teki-
vät kävelyretken Kemiön keskustassa sekä linja-automatkan 

Taalintehtaalle. Oppaana oli lion Ola Lindholm. Kokous pidettiin 
Moneta Fastighets Ab:n tiloissa ja yhteinen lounas nautittiin ra-
vintola Galaxyssa. Tilaisuuteen osallistui 12 ladyä. 
  
21.3.2009 tehtiin teatterimatka Tampereelle. Matkalla tutustut-
tiin Käsityöläiskylän Maalismarkkinoihin, missä oppaana oli 
Tarja Nenonen. Ennen teatteria ruokailtiin yhdessä Ravintola 
Tillikassa. Tampereen kaupunginteatterin näytäntönä oli ”Hullu 
Kuningas”. Matkalle osallistui ennätykselliset 58 ladyä. 
  
5-7.6.2009 ladyt osallistuivat eri kokoonpanoissa runsaslukui-
sesti liiton vuosikokoukseen Haminaan. Yhteismatkan järjestä-
jinä olivat lion Teija Roos ja lion Anja Kurvinen. 
  
Kiitokset kaikille puolisotoimikuntaan osallistuneille ladyille ja 
ohjelmien järjestäjille. 
  
Puolisotoimikunnalla on piirihallituksen valvonnassa Nordeas-
sa oma pankkitili. Toimikunnan talous on vakaa. 
  

Arne Ritari-säätiö

Piirin AR-säätiötoimikunnan tehtävänä on tukea, edistää ja jul-
kituoda Suomen Lions-liiton Arne Ritari-säätiön tavoitteita sen 
kaikilta osilta sekä samalla vaalia Suomen lionskummin Arne 
Ritarin elämäntyötä Suomen lionstoiminnan perustamisessa. 
  
Arne Ritari-säätiön hallituksen jäsenenä toimi kauden aikana 
kolmannen vuoden sitoumuksella PDG Heikki Mäkelä (LC Tur-
ku/Suikkila). A-piirin AR-säätiötoimikunnan puheenjohtaja oli 
DC Lasse Tiirikainen (LC Turku/Kupittaa). 
  
Kauteen 2008–2009 sisältyi moninaisia asioita, kuten eri tilai-
suuksissa ja klubeissa pidetyt AR-säätiön tiedotustilaisuudet, 
iltajuhla yhdessä piirin LCIF toimikunnan kanssa 3.4.2009 
Ravintola Suomalaisella Pohjalla Turussa. Tilaisuudessa luo-
vutettiin Melvin Jones tunnustuspalkinnot ja vihittiin neljä uutta 
lionsritaria sekä palkittiin neljä klubien AR-lionia kunniakirjalla 
ansiokkaasta toiminnasta klubeissaan Arne Ritari-säätiön hy-
väksi. Juhlailtaan osallistujia oli yhteensä vajaa kuusikymmen-
tä. Iltajuhlan järjestelyjä johti LCIF toimikunnan pj PDG Jukka 
Rauhaniemi yhdessä DG Christer Berlinin kanssa, apunaan 
AR-toimikunnan pj DC Lasse Tiirikainen. Tapahtumasta on tar-
koitus jatkaa vuosittain toistuva palkitsemis/juhlatilaisuus. 
  
Kauden 2008–2009 aikana aateloitiin ja vihittiin seuraavat 13 
henkilöä ritareiksi: 
Pentti Laakkio (LC Halikko/Rikala), Kari Sävelkoski (LC Kaa-
rinan/Kyrö), Simo Laaksonen (LC Loimaa/Kosket), Markku 
Patrikainen (LC Turku/Linna), Reino Rostén (LC Vehmaa), 
Heikki Arola (LC Vehmaa), Jukka Rahunen (LC Naantali/Ta-
wast), Pekka Ritvanen (LC Naantali/Tawast), Ossi Vuorinen 
(LC Naantali/Tawast), Antero Peijonen (LC Perniö), Pentti Jäntti 
(LC Littoinen), Seppo Ilmanen (LC Littoinen), Raimo Järäinen 
(LC Rusko). 
  
A-piirissä oli kauden loppuun mennessä palkittuna 83 ansioitu-
nutta lionia, joista 6 nyt jo edesmennyttä. Aateloitujen lionsrita-
rien määrässä olemme kauden aikana liiton valtakunnallisessa 
tilastossa toisella sijalla. 
  
Muut ARS:n palkitsemiset: 
ARS:n 2:n ruusukkeen ansiomerkki:  PDG Heikki Mäkelä (LC 
Turku/Suikkila) 
  
ARS:n kunniakirja: Birgitta Dufva (LC Naantali/Raisio), Raino 
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Timonen (LC Turku/Suikkila), Urpo Lalla (LC Karinainen/Kyrö, 
LC Uusikaupunki), Annikki Knuutila (LC Loimaa/Sinikellot). 
  
Avustukset: 
107-A piirin osalta klubiavustuksia AR-säätiön toimesta jaettiin 
kolme avustusta, yhteensä 6.850,00 euroa. 
  
Adressimyynti: 
Adressien myyntitoiminta piirimme klubeilla osoitti kauden 
aikana lievää laskua, ollen määrältään 597 kpl ja arvoltaan 
5.970,00 euroa. Myyntitilaston parhaat klubit: LC Mietoinen 
(100 kpl), LC Naantali/Raisio (40 kpl), LC Karinainen/Kyrö (30), 
LC Loimaa/Joet (30). 
  
Yhdeksän toimintavuoden jälkeen DC Lasse Tiirikainen luovut-
taa nyt puheenjohtajan tehtävän seuraajalleen. 
Kiitos hyvästä työstäsi, Lasse! 
  
Kortit 
Joulukorttimyynti sujui tänä  vuonna erittäin hyvin. A-piirissä 
69/92 klubia osallistui, ja niiden kokonaismyynti oli 36.335 
korttia eli 38.273,70 euroa. Koko maan vastaavat luvut olivat 
321.178 kpl eli 340.000,00 euroa. 
  
Jalopeura 
Piirilehti on meidän oma julkaisumme. Siinä kerrotaan piirin 
ja klubien toiminnasta. Toimittaja on Pirkko Kolehmainen, joka 
myös on hoitanut ilmoituksien myyntiä. Sekä toimittamisen että 
talouden tulos on hyvää laatua. Kiitos Pirkko! 
  
Kokoukset  
Tänä vuonna DC Björn Taxell (LC Pargas-Parainen) on järjes-
tänyt kokouksiin kuuluvat asiat. 
  

PALKITSEMISET JA HUOMIONOSOITUKSET 
  
III-ruusuke 
Marja-Leena Knuutinen (LC Turku/Aurora) 
  
II-ruusuke 
Jukka Rauhaniemi (LC Turku/Suikkila), Lasse Tiirikainen (LC 
Turku/Kupittaa) 
  
Medal of Merit 
Timo Roos (LC Paimio), Jaakko Ruohonen (LC Turku-Åbo) 
  
I ruusuke 
Pekka Kontturi (LC Kaarina), Heikki Mäki (LC Paattinen), Mark-
ku Aho (LC Lokalahti), Petri Elonen (LC Piikkiö), Markku Repo 
(LC Turku/Linna), Antero Suomilammi (LC Rusko), Jussi Vesa-
maa (LC Naantali/Tawast). 
  
DG-ansiomerkki 
Christer Berlin (LC Mariehamn), DG-puolison ansiomerkki 
Mona Wennerström 
  
Lady ansiomerkki 
Teija Roos (LC Paimio/Aallotar), Tanja Lepistö (LC Naantali) 

  
Perustajajäsen 50v 
Erkki Ylitalo (LC Somero) 
  
Perustajajäsen 40v 
Ossi Perkiö (LC Kiikala), Ilpo Ylikylä (LC Lemu/Askainen) 
  
Pitkään toimineen 40v 
Pentti Rauhaniemi (LC Somero) 
  
Perustajajäsen 30v 
Timo Juntti, Alpo Kankaanperä, Risto Lehtinen, Matti Puusa, 
Allan Rajamäki, Jouko Salminen, Antti Valtanen (kaikki LC 
Kaarina/Cityn jäsenet).     

Kotimainen 100% presidentin ansiomerkki (2007–2008): 
Reijo Aalto (LC Uusikaupunki), Markku Ilonen (LC Turku/Suik-
kila), Timo Juntti (LC Kaarina City), Hanna Kallio (LC Salo/Bir-
gitat), Kari Katajisto (LC Turku/Ilpoinen), Pirkko Kolehmainen 
(LC Paimio/Aallotar), Kimmo Lang (LC Piikkiö), Tuula Lehto-
nen (Loimaa/Sinikellot), Matti Mastokangas (LC Turku/Archipe-
lago), Jukka Rahunen (LC Naantali/Tawast), Asko Ruohonen 
(LC Lieto), Pertti Saarinen (LC Turku-Åbo), Juhani Tailas (LC 
Turku/Kupittaa), Seppo Wallenius ( LC Rusko). 
  
Vuoden parhaan klubin kiertopalkinto: 
LC Turku/Archipelago 
  
Kansainvälisen Presidentin Certifi cate of Commendation: 
Björn Hoffrén (LC Turku-Åbo), Anne Vaiste (LC Paimio/Aallo-
tar), Lions Club Brändö-Kumlinge 
  

TÄÄLTÄ PUOLEHEN YLHÄISEN MAAN
SIIRTYNEET 
  
Karl-Anders Berglund LC Kvarnbo
Ole Bomansson LC Kvarnbo
Tuire Jäntti LC Turku/Aurora
Matti Koivula LC Turku/Brahe-Maaria
Veijo Kummala LC Turku/Pääskyvuori
Veikko Laine LC Rymättylä/Merimasku
John ”Jocke” Lemberg LC Mariehamn
Kauko Nyström LC Somero
Pirkko-Liisa Paju LC Turku/Ancora
Jarmo Pyysalo LC Parainen-Pargas
Aulis Tähkäpää LC Piikkiö
Jouko Välimäki LC Uusikaupunki 
  

KIITOS! 
Parhaimmat kiitokset piirihallituksen jäsenille, klubeille ja yk-
sityiselle lioneille erinomaisesta työstä lionstoiminnan hyväksi 
paikallisissa, kansallisissa sekä kansainvälisissä projekteissa. 
Minulle on ollut mieluista ja helppoa toimia näin aktiivisen piirin 
johdossa. Yhdessä saamme tuloksia aikaan! 
  

Christer Berlin (LC Mariehamn) 
Piirikuvernööri 2008–2009

Olemme kolme vuotta sitten perustetun 
naisklubi LC Aura/Sisun aktiviteetteja 
suunnitellessamme pohtineet miten voi-
simme kantaa oman kortemme kekoon 
viedäksemme eteenpäin lionien maail-
manlaajuista jo 1984 alkanutta diabetes-
tiedostusohjelman sanomaa diabeteksen 
ehkäisystä.   

Vuoden 2008 keväällä  järjestimme 
kaksiosaisen avoimen tiedotustilaisuu-
den Aurassa. Ensimmäisenä  iltana lu-
ennoitsijana oli diabeteksen hoitoon pe-
rehtynyt lääkäri.  Seuraavalla viikolla 
oli vuorossa ravintoterapeutin luento.  
Tilaisuudet olivat antoisia, mutta eivät 
erityisemmin kiinnostaneet  suurta ylei-
söä.   

Tarjolla houkutuksia! 
Seuraavana keväänä päädyimme poh-
timaan terveyden vaalimista ja hyvin-
vointia laajemmasta näkökulmasta.  
Virikkeen oli antanut jo aikaisemmin 
klubikokouksessamme vieraillut Sirkka 
Kaplas, joka kertoi ajatuksia herättäväs-
ti mm. ravinnon merkityksestä tervey-
teen. Päätimme järjestää yleisölle avoi-
men hyvinvointitapahtuman huhtikuun 
alussa. Asian lisäksi mukaan pitää saada 
houkutuksia, jotta ihmiset lähtevät liik-
keelle. 

Tapahtuma rakentui muutamasta lu-
ennosta, näyttelyosastosta ja kahviopal-
veluista. Kuulimme Paula Kareksen lu-
ennon Kajava-terapiasta, Suvi Jaatisen 
”Miten voidaan hyvin kiireenkin keskel-
lä” sekä Sirkka Kaplaksen ”Luovuuden, 
liikunnan, ulkoilun ja ravinnon merkitys 
hyvinvoinnillemme”.

Näyttelyosastoon kutsuttiin yrittäjiä, 
joiden palvelut tai tuotteet liittyivät ai-
healueeseen: luomuruokaa, jalkahoi-
toa, ihonhoitoon liittyviä valmisteita, 
monipuolisia kuntosalipalveluita, kun-
totestejä, vyöhyketerapiaa vain muuta-
mia mainitakseni.  Kahvio- ja arpajais-
tulot kattoivat tilaisuuden kustannukset.  
Olimme tyytyväisiä. 

Tilaisuus sai hyvän vastaanoton. Eräs 
yrittäjistä ehdottikin, että järjestäisimme 
syksyllä  uuden tapahtuman ja keräisim-
me näytteilleasettajilta pienen osallistu-
mismaksun, jotta voisimme markkinoi-

da tapahtumaamme näyttävämmin. Niin 
teimme. Paikkakunnan yrittäjät olivat 
kiitettävästi mukana ohjelmalehtisemme 
ilmoittajina. Samaan aikaan marraskuun 
loppuun osunut koulun lomaviikko ja 
muut yhteensattumat verottivat jonkin 
verran osallistujien määrää. Vai puuttui-
ko uusi houkutus? 

Tuemmeko elintavoillamme 
ihmisten ja luonnon
hyvinvointia? 
Mielenkiintoisen luennon piti taas Sirk-
ka Kaplas aiheenaan nyt ”Tuemmeko 
elintavoillamme ihmisten ja luonnon 
hyvinvointia?”.  Laajemmasta näkökul-
masta pystymme ehkä paremmin herät-
tämään kiinnostusta hyvinvoinnin edis-
tämiseen. Hyvinvointi on terveyden ja 
hyvän elämän perusta.  Kunpa saisimme 
tämän sanoman keräämään luentosalit ja 
luokat täyteen kuulijoita. Tämä on jär-
jestöllemmekin suuri haaste, johon toi-
vomme kaikkialla voimia löytyvän. 

Toiminnan tuotolla 
edistettiin hyvinvointia
Päävarainkeruutapahtumamme vuotui-
nen adventtikonsertti on saanut hyvin-
vointitapahtumasta hyvän parin.  Tilai-
suuksien tuotolla olemme voineet olla 
mukana muiden alueen klubien kanssa 
edistämässä terveyttä ja hyvinvointia 
lahjoittamalla kotiinkin annettavaa ki-
pupumppua Pöytyän terveyskeskuksen 
vuodeosastolle sekä 12 televisiota Loi-
maan aluesairaalan uudelle kirurgiselle 
osastolle. Auralaisia päiväkoti- ja perhe-
päivähoitolapsia muistimme lelu- ja ur-
heiluvälinehankinnalla.  Nuorisotilaan 
hankittiin uudet sohvat.  Kiitos kuuluu 
kaikille toimintaan osallistuneille ja toi-
mintaa tukeneille. 

LC Aura/Sisu
teksti 

Hannele Tanner-Penttilä
kuvat 

Heini Brushane

Houkutellaan ihmiset  hyvinvoinnin 
edistämiseen

Pöytyän Riihipuodin Eeva Saari myi 
oman myllyn jauhamia luomutuotteita.
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LC Turku/Ancoran jäsenet ottivat tosis-
saan kehotukset klubien väliseen yhteis-
työhön, eivätkä tietenkään kavahtaneet 
lähteä edes miesklubin kumppaniksi. 
Joulumarkkinoille mentiin yhdessä LC-
Turku/Linnan urosleijonien kanssa. Yh-
teisessä myyntityössä toteutettiin par-
haita perinteitä: miehet möivät kuusia ja 
naiset niihin askartelemiaan koristeita. 
Samaan henkeen meni muukin kaupan-
teko. Kuuma glögi, joulukortit, kaula-
huivit ja muu pikkuinen myynti oli An-
coran hoidossa. 

Myöskään pitkä välimatka ei ole yh-
teisten talkoitten este. Ancora kutsui 
ystävyysklubinsa LCLahti/Ankkurit 
mukaan kaulahuiviprojektiin, joka oli 
alkanut Vaasasta vuosi sitten. Kaulahui-
veja kudotaan nyt kilvan Lahdessa ja 
Turussa niin innolla, että tasan oikean 
sävyinen vaaleanpunainen lanka alkaa 
olla kaupungeista vähissä. Rintasyöpä-
potilaille toimitetut huivit on ilolla vas-
taanotettu. Pieni lämmin tervehdys nai-
selta naiselle. 

Ancoran yhteistyön vuosi 2009
Kummilapsia koulutielle
Klubin kummityttö Sri Lankassa on jo 
kasvanut lukiolaiseksi. Koulutusrahan 
tukemana matka voi jatkua yliopistoon 
ja sitä tietä kohti tulevaisuutta, mikä il-
man lionien kummityötä ei olisi ikimaa-
ilmassa ollut mahdollista.  

Meikäläisittäin vaatimaton kuukausi-
maksu saa Sri Lankassa ”ihmeitä” ai-
kaan. Vuonna 1986 alkanut avustustyö 
on turvannut varattomien kotien ja or-
pojen lasten valmistumisia opettajiksi, 
lääkäreiksi ja insinööreiksi. Koulutus-
rahan saajia on vuosien mittaan ol-
lut lähes 1700. Ancora-klubi lisäsi tätä 
joukkoa ottamalla nyt kaksi uutta kum-
milasta. 

Terveen kasvun tukena
Ancora osallistui edellisten vuosien ta-
paan myös Lions-Quest-ohjelmaan. 
Koulutukseen päässeet opettajat kerto-
vat lähteneensä mukaan suurin odotuk-
sin, mutta saaneensa siitä paljon toivei-
taankin enemmän. 

Kaksipäiväisen kurssin oppimateriaa-
lipaketti on erinomainen lisäeväs opet-
tajan työhön. Se ohjaa lasten ja nuorten 
terveen kasvun tukemista ja vuorovaiku-
tustaitojen kehittämistä. Se auttaa ym-
märtämään, mitä lapsemme tarvitsevat, 
jotta he pärjäävät ja selviävät elämässä.  

Arviointia ja askartelua
Ancoran ”veljet” Eija, Marjukka, Riitta, 
Sirpa ja Ulla tutustuivat vuoden mittaan 
tavallista tarkemmin joidenkin turku-
laisten Siwojen, Valintatalojen ja Euro-
marketien tarjontaan, kun yhtenä klu-
bin aktiviteettina oli osallistua näiden 
liikkeiden auditointiprojektiin. Kaikki 
muutkin auditointiin osallistuneet naiset 
saivat arviointia koskevassa sähköpos-
tiohjeistuksessa veljen arvonimen ja tu-
livat varmaan siten tasavertaisiksi mies-
puolisten arvioijien kanssa! 

Yhdessä askarteleminen yhdistää ja 
luo kivaa klubihenkeä. Ancoran mieles-
tä kaikkien klubien kannattaisi ottaa yh-
dessä askarteleminen ohjelmaansa, kos-

Ancoran neljä uutta jäsentä 
hetki Lionslupauksen jälkeen: 
Maarit Kotka (vas.), Marketta 
Lähteenmäki, Leena Ylikylä ja 
Marianne Klemelä.

ka hauskan puuhan lisäksi askartelun 
aikaansaannosten myymisellä saadaan 
yhteistä jaettavaakin. Myyjäisissä on 
mukava nähdä omien käsiensä työn me-
nevän kaupaksi. Ehkä muut klubit ovat 
tehneet tätä vuosikaudet, mutta Anco-
rassa se keksittiin vasta viime joulun al-
la. Ja heti siitä tehtiin perinne. 

Hulvatonta historiaa hyvässä  
seurassa
Vuosia klubin ohjelmassa ollut teatteri-
aktiviteetti vietiin viime syksynä seini-
en sisälle, kun kesäteatteri vaihdettiin 
Linnateatterin esitykseen ”Mieletön Tu-
run historia”. Ripeänä toimijana Ancora 
sai ostettua esityksen heti kauden alusta, 
vaikka näytelmä on loppuunmyyty pit-
källe vuoden 2010 kevääseen. Ancoran 
ostamat liput menivät helposti kaupaksi 
ja h-hetkellä salin täytti yleisö, jossa lä-
hes kaikki olivat tuttuja toisilleen. Klubi 
vietti samassa yhteydessä omat pikku-
joulunsa, kuten näytti moni muukin seu-
rue tekevän. 

Teatteriesitys oli elämys myös mu-
kaan kutsutuille turkulaisille omaishoi-
tajille, joiden virkistystoimintaan Anco-
ra haluaa panostaa jatkossakin. 

Neljä kynttilää
Paljon puhuttu klubien jäsenkato ei 
yleensä koske naisklubeja samalla ta-
voin kuin jo pitkään toimineita mies-
ten yhteisöjä. Voisi jopa sanoa kehityk-

sen naisklubien kohdalla olevan toisen 
suuntaista. Siitä kertoo vaikka LCTur-
ku/Ancoran tammikuun klubikokouk-
sen juhlava alku, jossa saliin saatiin oh-
jata neljä uutta jäsentä. Jokaisen neljän 
Lionslupauksen jälkeen sytytetty kynt-
tilä herkisti myös vanhat klubin jäsenet 
muistamaan hetken, jolloin he saivat 
oman lionsmerkkinsä. 

Askartelu on tarkkaa hommaa, tietävät Kaija Soinranta (vas.) ja Maisa 
Brück. 

Kuumaa glögiä kaupittelemassa iloiset Ancoran naiset Leena Rantalaiho 
(vas.), Eija Kokkola, Tuija Hongisto ja Sirpa Taipale-Oiva. 
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Lionit, tai kuten sana suomalaisittain 
lausuttuna ääntyy, leijonat, ovat ihan ta-
vallisia miehiä ja naisia, jotka kokevat 
vapaaehtoisen palvelutyön omakseen. 
Teemme työtä  paikkakuntamme ja ko-
timaamme hyväksi ilman henkilökoh-
taista taloudellisen hyödyn tavoittelua. 
Olemme mukana auttamassa myös kan-
sainvälisellä tasolla, juuri nyt kerääm-
me varoja Haitin onnettomuuden uhrien 
auttamiseksi.

Liikemies Melvin Jonesin Amerikassa 
1917 perustama Lions-järjestö rantautui 
Suomeen 60 vuotta sitten. Suomen en-
simmäinen Lions -klubi, Helsinki-Hel-
singfors, perustettiin 14.8.1950. Varsi-
nais-Suomi oli hyvänä kakkosena, Lions 
Club Turku-Åbo syntyi 20.2.1953. Aat-
teen palo oli tuolloin varsin voimakas, 
sillä esimerkiksi Pohjois-Karjalan pe-
rukoilla, synnynseudullani Ilomant-
sissa, LC Ilomantsi näki päivänvalon 
19.10.1956. Sodan jälkeinen aika syn-
nytti monelle paikkakunnalle oman hy-
väntekeväisyysjärjestön huolehtimaan 
talkoovoimin vapaaehtoistyöstä kansa-
laisten auttamiseksi. Vahva yhteishen-
ki ja voimakas tahto auttaa hädänalaisia 
olivat kannustimena lionstyölle tunnuk-
sella We serve - Me palvelemme.

Tänään tarjoamme Suomessa yli 26 
000 lionin käsiparit erilaisiin palveluak-
tiviteetteihin.

Sotaveteraanit, 
nuoriso, lapset
Klubien aktiviteetit vaihtelevat suures-

Leijonien rooli
yhteiskunnassamme

ti paikkakunnittain. Emme pyri korvaa-
maan yhteiskunnan palveluita vaan täy-
dentämään niitä. Teemme palvelutyötä, 
jolla pyrimme parantamaan kaikenikäis-
ten kansalaisten elämisen laatua var-
haisnuorista aina veteraaneihin. Yhteis-
työmme sotaveteraanijärjestöjen kanssa 
on varsin läheinen.

Olemme kiitollisia sotiemme veteraa-
neille siitä, että voimme heidän uhrauk-
siensa ansiosta Luovuttaa Isänmaamme 
Onnellisempana Nouseville Sukupolvil-
le = LIONS. 

Vuosittain järjestämme eri puolilla 
Suomea kansainvälisiä nuorisoleirejä. 
Omassa pirissämme MD 107 A tulevana 
kesänä leiri on Somerolla, jonne saapuu 
parikymmentä nuorta eri puolelta maa-
ilmaa. Monen klubin perinteinen aktivi-
teetti on nuorisovaihto- toiminta. Klubi 
hankkii opiskelijalle vaihto-oppilaspai-
kan ja avustaa nuorta taloudellisesti, sa-
moin kuin hankkii sijoitusperheen ul-
komailta tulevalle vaihto-oppilaalle 
Suomen vierailun ajaksi. Näin autamme 
nuoria kielitaidon ja kulttuurierojen tun-
temuksen parantamisessa sekä ihmis-
suhteiden luomisessa yli kansallisten 
rajojen Nokian tunnuslausetta lainaten: 
Connecting people . 

Emme ole unohtaneet lapsia. Olemme  
tehneet vuosikausia ennaltaehkäisevää 
lastensuojelutyötä. Lions-järjestön oma 
”Lions Quest”-ohjelma on laaja yhdessä 
kasvamisen ohjelma, jota sadat koulute-
tut opettajat Suomessa soveltavat omas-
sa työssään nuorten kasvattajina. Ohjel-

man tarkoituksena on vahvistaa lasten ja 
nuorten elämäntaitoja ja heitä itseään ih-
misenä, tukea tervettä kasvua sekä eh-
käistä ennalta riskikäyttäytymistä.

Lionstoimintaan luotetaan
Haluamme päästä eroon vanhoista har-
hakäsityksistä joiden mukaan lionit ovat 
”herraseura” tai ”hyvä veli -järjestö”. 
Toiminnassamme ei ole mitään salatta-
vaa. Maailman tunnetuin talouslehti Fi-
nancial Times totesi pari vuotta sitten 
tekemässään laajassa kansainvälises-
sä selvityksessä, että Lions-järjestö on  
palvelujärjestöjen selkeä ykkönen, kun 
mittapuuna ovat luotettavuus ja yhteis-
työkyky.  

Tule mukaan toimintaamme, auttavaa 
käsipariasi tarvitaan!  Pyydän anteeksi, 
että me vanhat leijonat olemme usein 
niin ujoja, ettemme uskalla pyytää si-
nua mukaan joukkoomme. Tee siis aloi-
te ja kerro tutulle lionille, että olet kiin-
nostunut toiminnastamme ja halut liittyä 
lioneihin. Todistaakseni, että Lions-toi-
minta on avointa pyydän, että vierailet 
Suomen Lions-liiton kotisivuilta www.
lions.fi .Sieltä löydät klubien yhteystie-
dot ja kun klikkaat etusivulla olevasta 
Suomen kartasta A-kirjainta, pääset pii-
rimme MD 107 A -kotisivuille ja siel-
tä edelleen klubien omille kotisivuille. 
Tervetuloa mukaan!  

Pekka Kontturi
piirikuvernööri

Lions piiri MD 107 A 

Tule mukaan 
toimintaamme, 

auttavaa käsipariasi 
tarvitaan! 
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Oletko pysähtynyt miettimään, millaisia 
taitoja lapset ja nuoret tarvitsevat selvi-
täkseen elämässä mahdollisimman hy-
vin eväin? Miten he saavat itsensä kuu-
luville niin, ettei heidän tarvitse kääntää 
pahaa oloaan muihin väkivallan muo-
dossa? Tai ettei heidän tarvitse syrjäy-
tyä ja eristäytyä? Kuuluvatko tällaisiin 
taitoihin itsekunnioitus, toisen ihmisen 
kunnioittaminen, vuorovaikutus- ja yh-
teistyötaidot, tunnetaidot, kriittinen ajat-
telu ja kielteisen painostuksen vastus-
taminen? Jos kuuluvat, sinua auttavat 
niiden välittämisessä alueesi lapsille ja 
nuorille Lions Quest –ohjelmat. 

Lions Quest –ohjelmat ovat nimen-
omaan ennaltaehkäisyohjelmia. Monen 
ulkopuolisen asiantuntijan mukaan jo-
pa parasta mahdollista ennaltaehkäisyä! 
Tämä edellyttää luonnollisesti ohjel-
man pitkäaikaista ja säännöllistä käyttöä 
koulutyössä. 

Lions Quest –ohjelmia käytetään 
useimmissa A-piirin alakouluissa tuke-
massa elämässä tarvittavia taitoja. Jon-
kin verran ohjelmaa käytetään myös 
yläkouluissa ja toisen asteen oppilai-
toksissa. Ohjelmaan sisältyy myös van-
hempien keskustelupiiri, jossa vanhem-
mat kokoontuvat pohtimaan sitä, miten 
he voivat siirtää näitä taitoja lapsilleen. 
Mikäli klubi tai lohko kiinnostuu työs-
tä vanhempien kanssa, ottakaa yhteyt-
tä piirin Quest-työryhmän puheenjohta-
jaan. 

RYHMÄN TURVALLISUUS 
Lions Quest –ohjelmat lähtevät liikkeel-
le turvallisen työskentelyilmapiirin luo-
misesta. Luokkakaverit opitaan tunte-
maan kunnolla, jotta kaikenlaiset luulot 
karsiutuisivat. Näin myös koulukiusaa-
minen vähenee sekä sen mukanaan tuo-
mat suuret ongelmat. Ohjelman avulla 
myös arat ja syrjäänvetäytyvät lapset ja 
nuoret saadaan tuntemaan itsensä tär-
keäksi osaksi maa luokkaansa ja oppi-
laitostaan ja näin osaksi yhteiskuntaa. 
Nämä ovat oleellisia asioita syrjäytymi-
sen ja väkivallan ennaltaehkäisyssä ja 
kuitenkin opettajilla on yleensä varsin 

vähän käyttökelpoisia työvälineitä käsi-
tellä ryhmää ja sen jäseniä. 

ITSETUNTO 
Kasvattajan lapselle ja nuorelle anta-
malla palautteella on suuri merkitys it-
setunnon muokkaamisessa. Itsetuntoa 
ja itseluottamusta voidaan myös tietoi-
sesti kehittää. Näin tehdään Lions Quest 
–tunneillakin. Oppilaat pohtivat 1) mitä 
taitoja tai hyviä luonteenpiirteitä heissä 
on, 2) missä asioissa toiset heitä arvos-
tavat ja 3) mistä asioista he ovat vastuus-
sa. Heitä kannustetaan havaitsemaan ja 
käyttämään omia vahvuuksiaan. Myös 
arvostuksen osoittaminen toiselle ja ar-
vostuksen vastaanottaminen ovat tärkeä 
osa itsetunnon yhteisessä rakentamises-
sa. 

TUNTEET 
Suomessa ei perinteisesti ole paljoa 
kiinnitetty huomiota tunnetaitojen opet-
tamiseen. Kuitenkin elämän suurim-
mat tragediat lähtevät usein siitä, että 
tunnetaidot ovat olleet hukassa. Monet 
panttaavat sisälleen vaikeat tunteensa ja 
seurauksena saattaa olla joko itsetuho 
tai raju väkivalta tai molemmat. Jotkut 
taas kaatavat saman tien toisten niskaan 
omat vihan tai pettymyksen tunteen-

sa. Lions Quest –ohjelmassa oppilaita 
ohjataan havaitsemaan ja arvostamaan 
omia tunteitaan sekä käsittelemään niitä. 
Kielteisiä tunteita ei ole olemassakaan, 
mutta on olemassa kielteisiä tapoja nii-
den ilmaisemiseen.  

RISTIRIITOJEN RATKAISU 
Kun ryhmässä tapahtuu jo avointa mie-
lipiteidenvaihtoa, on mietittävä keino-
ja ristiriitojen ratkaisemiseen. Tämä on 
kaikenlaisen tiimityöskentelyn kannalta 
erittäin tärkeä vaihe. Oppilaille opete-
taan ohjelman avulla lukuisia tapoja ris-
tiriitojen havaitsemiseen ja ratkaisemi-
seen. Nämä keinot eivät olisi pahitteeksi 
meille aikuisillekaan.

Vuorovaikutustaidot kuten empatia, 
neuvottelu, ihmissuhteiden rakentami-
nen ja ylläpitäminen, painostuksesta 
kieltäytyminen ja tilannetaju ovat opit-
tavissa olevia taitoja. Näitä harjoitellaan 
Lions Quest –tunneilla. 

TERVEYDEN ARVOSTAMINEN 
Saattaa olla aika utopistista ajatella, että 
murrosikäinen, joka on ryhmän päihde-
painostuksen kohteena, pystyisi kieltäy-
tymään jämäkästi, jos hän ei ole jo pit-
kään ennen tätä harjoitellut oman minän 
ja oman kehon arvostamista. Pelkkä tie-

to on auttanut aika harvaa. Lähtökoh-
tana Questin terveyskasvatukselle on 
oman minän arvostaminen. 

Lasten ja nuorten terveyttä uhkaavat 
päihteiden lisäksi myös liika valvomi-
nen, jota tapahtuu helposti netin äärellä.

LIONS QUESTIN TILANNE 
OMASSA PIIRISSÄMME
Lions Quest –ohjelmia on tällä hetkellä 
käytössä 50 maassa ja niitä on käännet-
ty 24 eri kielelle. Lions Quest -ohjelma 
on jo saanut Suomessa hyvän tunnetta-
vuuden. Suomessa on opettajille ja kas-
vattajille suunnattuja kursseja pidetty jo 
vuodesta 1991. Maassamme on koulu-
tettu vuoden 2010 alkuun mennessä yli 
14 000 kasvattajaa Lions Quest –ohjel-
man käyttöön.  

Piirimme ensimmäinen täydennys-
koulutus oli 27. tammikuuta. Seuraava 

koulutus on maaliskuun 8.-9. päivinä 
alakoulun opettajille ja 15.-16. päivinä 
yläkoulun opettajille. 

 
YHTEENVETOA 
Lions Questin avulla harjoitellaan itse-
näistä ja kriittistä ajattelua, vuorovaiku-
tustaitoja sekä yhteistyötä. Tavoitteena 
on saada lapset luottamaan omaan ajat-

Lions Quest apuna arjen kasvatustyössä

Miten estää väkivaltaa?

Lions klubit LC Lieto, LC Lieto/Louki-
nainen, LC Paattinen, LC Paimio/Aal-
lotar ja LC Paimio ovat lahjoittaneet 
TYKS:n lastenklinikalle 7.000 euroa 
vauvanvaatteiden hankintaa varten.

Idean äiti on Kaarina Virta Insinööri-
toimisto R. J. Virta Oy:stä. Yritys päätti 
vuosi sitten lahjoittaa joululahjoihin va-
raamansa rahat hyödyllisempään tarkoi-
tukseen. Virta oli TYKS:ssä käydessään 
huomannut, että osa sairaalassa hoidet-
tavana olevista lapsista oli puettu sairaa-

lan potkuhousuihin, jotka olivat suoraan 
1980-luvulta. Syntyi ajatus lahjoittaa 
sairaalalle uusia lastenvaatteita.

Yritys sai LC Lieto/Loukinaisen kau-
den 2008-2009 presidentin, Markku 
Vesterisen avustuksella lahjoitukseen 
mukaan viisi leijonaklubia.

Klubithan lahjoittavat tavallisesti va-
roja omalle toimintalueelleen, mutta 
Vesterinen muistuttaa, että jokaisen klu-
bin alueelta käy lapsia lastenklinikalla 
hoidossa.

Leijonat lahjoittivat 
TYKS:in lastenklinikalle 7 000 euroa

7.000 euroa on meille iso summa, 
kertoo lastenklinikan ylihoitaja Wiveka 
Kauppila.

- Pyrimme aina kertomaan lahjoittajil-
le, mitä rahoilla on hankittu. Lahjoitus-
varoja voi myös ”korvamerkitä” jotain 
tiettyä tarkoitusta varten.

Taloustaantuma vaikuttaa sairaalassa-
kin. Kauppila sanoo suoraan, että lasten-
klinikka on riippuvainen lahjoituksis-
ta. Lahjoitusvaroin on hankittu muiden 
muassa kirjoja, lehtiä, pelejä, askartelu-
tarvikkeita, televisioita ja videoita, jotka 
ovat erittäin tärkeitä etenkin pidempään 
sairaalassa olevien, eristyksessä olevien 
ja liikuntarajoitteisten potilaiden viihty-
vyyden lisäämisessä.

Lahjoituksin lastenklinikka on myös 
pystynyt parantamaan laitekantaansa.

Kauppila toivoo, että lahjoitukset tuli-
sivat rahana, koska sairaala voi vähentää 
hankinnoistaan arvonlisäveron.

Lisää tietoa lahjoitusmahdollisuuksis-
ta löytyy TYKS:n internetsivulta kirjoit-
tamalla hakusanaksi ”lahjoitukset”.

Teksti ja kuva 
Pekka Remes

telutaitoonsa ja valaa heihin rohkeutta 
sanoa ”EI” kaveripainostuksen alla. Pe-
rusajatuksena on se, että elämässä vas-
taan tuleviin haasteisiin on varaudutta-
va ennakolta, ja vaikeuksissa tarvittavia 
taitoja on harjoiteltava. Pelkkä tiedon 
saaminen ei riitä.  

”Kukaan ei oleta, että lapsi oppii aja-
maan polkupyörää siten, että hän kuun-
telee luentoa tasapainosta ja pyörän ra-
kenteesta. Lapsi oppii pyöräilemään 
vain ajamalla polkupyörää.” 

Ulla Savolainen 
Lions Quest –pääkouluttaja

ulla.savolainen@lions.fi 

Saija Kotamäki
   A-piirin Lions Quest 

toimikunnan pj
saija.kotamaki@lions.fi 

Itämaan tietäjien tavoin viisi 
klubia lahjoitti TYKS:n lastenklini-
kalle 7.000 euroa.
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50

LC Paimio vietti 50-vuotisjuhliaan sata-
päisen ystäväjoukon kanssa syöden hy-
vin, muistellen menneitä ja lopuksi kun-
toillen tanssilattialla.

Ennen varsinaista juhlaa oli onnittelu-
jen aika, mukana myös omat ”kummi-
lapset” LC Lieto, LC Piikkiö ja LC Pai-
mio/Aallotar.

Viisikymppistensä kunniaksi Klubi 
lahjoitti Paimion Musiikkiopiston tu-
kiyhdistykselle 5000 euroa soittimen 
hankkimiseen opistolle.

Kahden sillan soutu
on voimissaan
LC Paimio on toteuttanut eri tahojen 
kanssa vuosien mittaan edelleenkin hy-
vinvoivia paikallisia tapahtumia, jotka 
ovat vuosittain koonneet kansaa kauem-
paakin. Koko perheen elokuinen, yhdes-
sä Paimion yrittäjien kanssa toteutetta-
va Kahden sillan soutu on yli 20 vuoden 
ajan kerännyt Paimionjoen rantavallit 
täyteen väkeä kannustamaan joukkueita 
ja nauttimaan kesäisestä yhdessäolosta. 
Parina viime  vuotena - vuosien tauon 
jälkeen - aikuiset ovat voineet jatkaa il-
taa siltatanssien merkeissä. Tanssit ovat 
yhteisprojekti LC Paimio/ Aallottarien 
kanssa.

LC Paimio
mutta nuorentumaan päin

Paimionjoen jääveikkaus on Siltasou-
tuakin vanhempi tapahtuma. Tänä vuon-
na merkkipaaluna toimivan tynnyrin voi 
kerrankin asettaa turvallisen paksulle 
jäälle. 

Paimiolaisten ideoima lohkon klubien 
välinen Tosileijona -kisa on mainio esi-
merkki siitä, kuinka pienillä järjestelyil-
lä saadaan aikaiseksi hauskaa yhteistä 
ulkoliikuntaa ennen kauden päättymistä.

50 vuotta auttamista
Juhlapuheen piti Liedon klubin PCC 
Lasse Karén.  Hän muisteli 50 vuotta sit-
ten juuri toimintansa aloittaneen LC Pai-
mion aikajanaa lionien näkökulmasta; 
yksittäisen avuntarvitsijan auttamises-
ta tämän päivän vapaaehtoisjärjestöjen 
vastuun kantamiseen yhteiskunnallisesti.

- LC Paimion aloittaessa oli Suomessa 
aika, jolloin uusien lionsklubien perus-
taminen oli hyvässä vauhdissa. Niiden 
edustamalle palvelutyölle oli kysyntää. 
Autettavia ei tarvinnut etsiä, heitä oli 
kaikkialla. Näinhän on vieläkin. Autta-

misen kohteet vain ovat alkuvuosiin ver-
rattuna muuttuneet.

Nuoriso, apua tarvitsevat vanhukset ja 
vammaiset sekä veteraanit - ovat pysy-
neet edelleen tärkeinä. Erilaisten turva-
verkostojen luominen on tämän hetken 
Suomessa mitä tärkeintä palvelutehtä-
vää.

Nuorta henkeä kaivataan
Karén painotti myös jäsenhankinnan 
tärkeyttä. Varsinkin nuoria, monipuo-
lisessa tietoyhteikunnassa toimivia jä-
seniä kaivataan vanhoihin perinteisiin 
uriinsa tottuneisiin klubeihin. 

 - Mitä meillä on heille tarjota? Nuo-
ret eivät välttämättä sopeudu kritiikit-
tömästi nykyisiin jäsenluokituksiimme 
ja sääntöihimme. Kuitenkaan lionside-
ologian perusteet, kansalaishyveet, vas-
tuuntunto, kansainvälisyys ja ystävyys 
eivät ole vanhentuneet. Niille on vain 
löydettävä uusiutuvia muotoja.

Juhlivan klubin leijonat rennoissa tunnelmissa. Takana vas. piirikuver-
nööri Pekka Kontturi, edessä nuoret ja notkeat:  sihteeri Lassi Salko 
(vas) ja presidentti Juho Kotamäki.

Kahden sillan soututapahtumassa 
kisattiin myös parhaista asuista, 
tässä voittaja-ainesta jälkikasvui-
neen.

Sihteeri Lassi Salko (vas.) ja pre-
sidentti Juho Kotamäki vierellään 
50 vuotta sitten allekirjoitettu 
asiakirja, jolla todistetaan, että 
LC Paimio on liitetty kansainväli-
seen Lions Clubs-järjestöön.

Haarlan koululla järjestettiin 21.tammi-
kuuta erilainen koulupäivä. Paikalla oli 
oppilaiden ja opettajien lisäksi useampi 
poliisi kulkuneuvoineen ja paikallisen 
LC Marinan edustus.

Päivän teema oli iskevästi Who cares- 
Kuka välittää . Poliisi ja  Marinan jä-
senet osoittivat että he välittävät ja myös 
tekevät työtä sen eteen.

Aihe on varsin ajankohtainen, ja kos-
kettaa myös meitä saarelaisia. Suttaami-
nen, yleisen omaisuuden rikkominen, 
näpistely lähikaupoista , koulukiusaami-
nen ja  nuorten päihteiden käyttö, mm. 
ovat asioita, joihin poliisi on törmännyt 
alueellamme.

Paikallinen LC Marina halusi tehdä 

-teemapäivä
       Haarlan koululla
asialle jotain, ja niin päätettiin yhteis-
työstä paikallisen nuorisopoliisin ja kou-
lujen kanssa. Vastaava päivä vietettiin 
onnistuneesti keväällä Wäinö Aaltosen 
koululla. Oppilaat pääsivät tutustumaan 
poliiseihin ja heidän välineistöönsä lä-
hietäisyydeltä.

Esillä oli poliisiautoja, joihin oppilaat 
pääsivät sisälle, poliisimoottoripyörä, 
poliisipolkupyöriä ja ratsupoliiseja. Pai-
kalla olleet poliisit kertoivat oppilaille 
laitteistaan, työstään sekä turvavälinei-
den kuten esim. pyöräilykypärän tärke-
ydestä. Kaikki oppilaat saivat myös pai-
naa sormenjälkensä korttiin, jonka he 
saivat itselleen. 

Päivän vakavampi osio pidettiin kou-

Hevoset ovat aina kiinostanet tyttöjä. Aloittaakohan joku ratsukkojen ihailijoista joskus tulevaisuudessa 
ratsupoliisina?

lun juhlasalissa, jossa ylikonstaapeli 
Matti Pippola sai oppilaat miettimään 
jokaisen omaa vastuuta itsestään ja teke-
misistään. Päivän aiheeksi oli valittu il-
kivalta, näpistys ja graffi tit.

Teemapäivän huipennukseksi nähtiin 
Turun oma rap artisti The Gambit, joka 
sai opettajienkin jalat lyömään tahtia.

Lions Club Marina haluaa toiminnal-
laan lasten ja nuorten parissa näyttää, et-
tä aikuiset välittävät heistä ja siitä mitä 
he tekevät ja missä kokoontuvat.

Välittäminen, kuunteleminen ja yhdes-
sä oleminen ovat asioita, jotka kiireenkin 
keskellä tulisi muistaa. Lapset tarvitsevat 
aikuisia tukemaan ja opastamaan heitä 
oikeanlaiseen käyttäytymiseen.
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Lions-toimintaa on Suomessa ollut 60 
vuotta. Suomen Lions-liittokin täyttää 
kuluvana vuonna 50 vuotta. Syytä juh-
laan siis on, ja juhlia tämä väki osaa – ja 
osaa järjestää juhlia. Juhlavuosi kulmi-
noituu Hämeenlinnassa 11.-13.6.2010 
pidettävässä liiton vuosikokouksessa.  

Suomi on Yhdysvalloista kotoisin ole-
van kansainvälisen palvelujärjestön yk-
si aktiivisimmista ja aikaansaavimmista 
jäsenmaista. Miten muuten voisi olla-
kaan. Hämäläisenä tämän voisi kiteyttää 
hämäläisten laulun sanoihin:  

Kun miestä
missä tarvitaan,

niin uljaita 
on uroita,
on järkeä, 
on kuntoa,

kun toimeen
tarvitaan. 

Näin tasa-arvon aikoina, naisena ja 
Leijonana tuohon tietenkin täytyy he-
ti todeta, että sanat voisivat aivan hyvin 
olla: kun naista missä tarvitaan...  

Parempaa ja keskeisempää paikka 
ison järjestön vuosikokoukselle saa ha-
kea. Kaupunki on ihanteellinen yhdis-
telmä luontoa ja kulttuuria, kaikki mu-
kavasti ja lyhyiden etäisyyksien päässä 
keskellä eteläistä Suomea. 150 kilomet-
rin säteellä asuu ja yrittää noin 2 miljoo-
naa suomalaista – ja erittäin monta Lei-
jonaa. 

 
Kuntaliitoksen myötä 
11 kertaa suuremmaksi
370-vuotias Hämeenlinna on sekoi-
tus uutta ja vanhaa, luontoa ja kulttuu-
ria, kaupunkiympäristöä ja maaseutu-
maisemia – kaikki sulassa sovussa ja 
erittäin helposti saavutettavissa. Vuo-
denvaihteessa 2009 Hämeenlinnaan 
liittyivät kuntaliitoksella Hauhon, Kal-
volan, Lammin, Rengon ja Tuuloksen 
kunnat. Tässä yhteydessä kaupungin 

60-vuotias 
Suomen Lions-liitto juhlii 
Hämeenlinnassa kesäkuussa 

pinta-ala kasvoi noin 11-kertaiseksi ja 
väestömäärä lisääntyi noin 20 000 asuk-
kaalla. Samalla kaupungista tuli paitsi 
kesämökkikunta myös maatalouskun-
ta. Kaupungissa on nyt noin 7000 kesä-
mökkiä ja 500 maatilaa. 

Paitsi komeasta vanhasta Hämeen 
linnasta, Hämeenlinna tunnetaan myös 
Jean Sibeliuksen syntymäkaupunkina. 
Säveltäjä syntyi Hämeenlinnassa vuon-
na 1865 eli 145 vuotta sitten. Kaupunki 
muistaa suurmiestään joka vuosi hänen 
syntymäpäivänään 8. joulukuuta. 

Perinteikäs Aulanko
päämajahotellina
Vuosikokouksen päämajahotellina toi-
mii hotelli Aulanko. Tämä funkistyyli-
nen hotelli valmistui vuonna 1938. Au-
lanko on historiansa aikana houkutellut 
arvovaltaisia vieraita valtionpäämie-
histä kuuluisaan elokuvaohjaaja Alfred 
Hitchcockiin.  

Legendaarinen Aulanko elää uutta tu-
lemistaan. Alueen palveluihin kuuluu 
mm. v. 2006 valmistuneet kylpylä se-
kä 18-reikäinen Aulanko Golf. Aulanko 
Golfi n valmistumisen jälkeen Hämeen-
linnan seudulla on 8 golfkenttää, joten 
ei ihme, että seutua leikillisesti kutsu-
taan Suomen tiilaaksoksi. Suomen ainoa 
PGA-rankattu kenttäkin on Hämeenlin-
nassa, Vanajanlinnan alueella. 

Liiton puheenjohtaja Christer Löfströ-
min isännöimä perjantai-illan juhlavas-
taanotto pidetään Aulangolla ja sinne 
ovat kaikki tervetulleita.

Sisätiloissa samojen
seinien sisällä
Perjantaita lukuun ottamatta kokous-
viikonloppu vietetään sisätiloissa yksi-
en seinien sisällä. Jääkiekkoväelle Hä-
meenlinnan Rinkelinmäellä sijaitseva 
Patria-areena on varmasti tuttu mutta 
tilat soveltuvat erinomaisesti mitä eri-
laisimpien, isojenkin tapahtumien jär-
jestämiseen. Patria-areenan yleisökapa-
siteetti on runsaat 5300 henkilöä, joten 
vuosikokousyleisö mahtuu tiloihin vai-
vatta. 

Vuosikokoussivustolla tieto 
ajan tasalla
Vuosikokouksen verkkopalvelu sijait-
see osoitteessa: http://www.lions.fi /
district107-c/VK2010. Sivustolle pääset 
myös liiton ja C-piirin etusivulla sijait-
sevaa vuosikokouslogoa klikkaamalla. 

Verkkopalvelua päivitetään ja täyden-
netään sitä mukaa kuin vuosikokouk-
sen suunnittelu ja valmistelut etenevät.  
Verkkopalvelusta löydät ilmoittautumi-
sen, ohjelmat, tapahtumapaikat, majoi-
tusvaihtoehdot, ruokailut, kuljetukset, 
pukeutumisohjeet; sanalla sanoen kai-
ken. 

Muistathan, että aikainen Leijona ma-
don nappaa: mitä aiemmin ilmoittaudut 
sen paremman majoituksen varmistat it-
sellesi! 

Tervetuloa vieraanvaraiseen 
Hämeeseen 
Suomalaiset viljelevät mieluusti klisei-
siä ilmauksia toisistaan. Meitä hämä-
läisiä on väitetty hitaiksi. Saattaa olla, 
mutta tarkastellaanpa tätä piirrettä hie-
man toisesta näkökulmasta. Hämeessä 
ja Hämeenlinnassa meillä on aikaa pa-
neutua asioihin, tehdä asiat harkiten ja 
siinä sivussa myös nauttia elämästä. Tä-
män haluamme osoittaa sinulle, Arvoi-
sa Leijonaveli ja -sisar. Varaa kalenterii-
si päivämäärä 11.-13.6.2010 ja osallistu 
Vuosikokoukseen - missä muualla tapai-
sit kerralla näin paljon fi ksua väkeä! 

 
Tiina Vahtokari

Tiedottaja
VUKO2010

Skebaillaan Hämeenlinnassa
Suomen Lions-liitto r.y:n järjestämä 

valtakunnallinen Skeba — nuorten bändiskaba 
huipentuu Hämeenlinnassa käytävään 

fi naaliin, joka järjestetään vuosikokouksen 
yhteydessä Verkatehtaalla 11.6.

Yli 60 alkukilpailubändistä on karsitaan 
huhtikuusa aluesemifi naalien kautta 

loppukilpailuun 6 bändiätavoittelemaan 
huikeita palkintoja ja MAINETTA.

-Kansainvälinen järjestömme LCI on ar-
vovaltaisen tutkimuksen mukaan maail-
man paras. Lions-merkki on arvostettu 
ja hyvämaineinen. Haluan lähentää nyt 
etäiseltä tuntuvaa järjestöä klubeihin, to-
teaa suomalaisten leijonien ehdokkaaksi 
Lions-järjestön kansainväliseksi presi-
dentiksi nimetty entinen kansainvälinen 
johtaja (PID) Harri Ala-Kulju.

Suomen Lions-liiton vuosikokouk-
sessa 2005 päätettiin, että seuraavan 
sopivan tilaisuuden tullen järjestömme 
kansainväliseksi presidentiksi pyritään 
saamaan suomalainen. Tulevaksi eh-
dokkaaksemme valittiin PID Harri Ala-
Kulju. Tämän kauden kansainvälinen 
presidentti Eberhard Wirfs on eurooppa-
lainen, hänen seuraajansa tulee USA:sta, 
sitä seuraava kansainvälinen presidentti 
Kiinasta, sitten jälleen USA:sta. Kesäl-
lä 2010 valittava 2. kansainvälinen va-
rapresidentti on järjestön käytännön 
mukaisesti jälleen amerikkalainen. Seu-
raavana kesänä 2011 Seattlessa onkin 
sitten mahdollinen Suomen vuoro.

Suomi Johtoon – hankkeen starttiti-

laisuus pidettiin tammikuussa kolme 
vuotta sitten. Sen jälkeen on tehty töitä 
tulevan ehdokkaamme tunnetuksi teke-
miseksi. Tampereen Eurooppa Forumis-
sa tehtiin suomalaista Lions-toimintaa 
tunnetuksi yli 600 leijonan voimin, kun 
yli 450 suomalaisen osallistujan lisäksi 
järjestelyistä vastasi runsaat 150 leijo-
naa. Monet suomalaiset klubit pääsivät 
esittelemään omia aktiviteettejaan myös 
virallisen Forum-ohjelman puitteissa.

-Suomessa etsitään keinoja maamme 
brändin kehittämiseksi ja uuden tyyppi-
sen viennin synnyttämiseksi. Suomalai-
sen menestys kansainvälisellä forumilla 
tärkeässä kansalaisjärjestössä on arvo-
kas asia koko maalle. On hyvä, että ta-
voitellaan johtopaikkaa, totesi suurlä-
hettiläs Klaus Törnudd Suomi Johtoon 
avaustilaisuudessa. 

Rotareilla, Zonta-järjestöllä, Nuor-
kauppakamarilla ja partiolaisilla on jo 
ollut suomalainen ylin kansainvälinen 
johtaja

- Suomi on nuori kansakunta, ja teh-
tävämme on vahvistaa maamme ase-

maa maailmalla. Vanhat kansat Englan-
ti, Ruotsi, Ranska, Saksa ja Tanska ovat 
vuosisatojen aikana rakentaneet siteen-
sä maailmaan, ja niiden olemassaolo on 
itsestään selvyys. Suomi vasta hankkii 
näitä asemia ja vahvistaa paikkaansa 
maailmalla. Jokainen saatu näkyvä joh-
totehtävä lujittaa Suomen asemaa maa-
ilman kartalla, mainitsi tuleva ehdok-
kaamme Harri Ala-Kulju .

- Haluan vedota jokaiseen suomalai-
seen Lions-klubiin ja erityisesti klubin 
presidenttiin: pitäkää klubinne elinvoi-
maisena ja Lions-palvelutyö näkyvänä 
omilla paikkakunnillanne. Presidentin 
kunnia-asia on luovuttaa klubinsa seu-
raajalleen sekä jäsenmäärältään että pal-
velun laadultaan vähintään yhtä vahva-
na kuin otti sen edeltäjältään vastaan. 
Tällä tavalla varmistamme kansainväli-
sen uskottavuutemme ja pääsemme vai-
kuttamaan siihen, että kansainvälinen 
järjestömme tulee lähemmäs klubeja, 
Harri Ala-Kulju kiteyttää. 

Markku Talvio, PDG

SUOMI JOHTOON
Kansainvälinen järjestömme
lähemmäs klubeja
- hankkeen virallinen osuus käynnistyy 2010

Harri Ala-Kulju
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KUKA!
Paikkansa tuntuu pitävän sanonta vir-
keistä eläkeläisistä. Niin kiire ei ole kel-
lään;  työkiireet muuttuvat vapaa-ajan 
kiireiksi, ja niitä riittää. 

LC someron Woldemar Mustonen 
johtaa tämän kesän nuorisoleiriä Some-
ron Lamminniemen hyvinvointikeskus 
tukipisteenä. 

17 vuotta valtameriä seilaten, lop-
puvuodet päällikön tehtävissä elämän-
työnsä tehnyt Waltsu on pestinsä aikana 
saanut näkemystä ja jämptiä järjestel-
mällisyyttä. Soveltaen näitä kahta, ovat 
A-piirin nuorisoleirin aikataulut ajal-
laan. 20 kansainvälisen nuoren ohjelmat 
ovat kunnossa, samoin vauhdissa ovat 
isäntäperheiden varmistaminen ja oh-
jaajien rekrytoiminen. 

Lioniksi Torremolinosissa
Merimiehen leijonatausta on kansainvä-
linen

- Päädyin leijonaksi kiristämällä. Tor-
remolinosin Suomiseuran ostopäällik-
kö (leijona) oli lähtemässä Suomeen ja 
pyysi minua jatkaman hänen paikallaan, 
Waltsu muistelee.

- Sanoin voivani harkita asiaa, mikäli 
hän auttaa minut Torremolinosin suoma-
laiseen lions-klubiin. Menin 1998 syk-
syn kokouksiin kuunteluoppilaaksi, ja 
tammikuussa 1999 minut hyväksyttiin 
jäseneksi.

Klubien tuotto kotikonnuille  
 -Aluksi lionina olo oli hienoa, kun sai 
kuulua samaan kerhoon rannikon suo-
malaisten kuuluisuuksien kanssa. Vasta 
vähitellen ovat valjenneet aatteen tar-
koitus ja työtavat. Vaikka järjestö perus-
tuu armeijaorganisaatiolle, voi klubin 
tasolla hyvin toimia oman paikkakun-
nan hyväksi. Hieman kismittää, että niin 
suuri osa veljien maksuista menee Ame-
rikkaan, vaikka kotonakin olisi paljon 
tekemistä, Waltsu kommentoi.

- LC Torremolinos/Suomi toimii Espan-
jan liiton alaisena. Rutiinit ovat jotakuin-
kin samat kuin meillä. Varapresidentin vir-
kaa ei aikanani klubissa ollut, vaan kauden 
sihteeri oli automaattisesti seuraavan kau-
den presidentti. Itse toimin kauden 1999-
2000 rahastonhoitajana Suomeen paluu-
seen saakka vuoden 2000 maaliskuulle.

Puuvaja nousi Lionien voimin
LC Uusikaupunki/ Männäinen sai mielenkiintoisen aktiviteetin tehtäväkseen. 
Veljet nimittäin rakensivat veli Matti-Pekan suunnitteleman puuvajan eräälle 
kesämökille Uuteenkaupunkiin. Uusikaupunki on tunnettu puutaloistaan, joten 
puuvaja-aktiviteetti sopi hyvin kuvioihin. 

Rakentamiseen hankittiin ensin asiaan kuuluvat luvat, jonka jälkeen pääs-
tiin tositoimiin eli itse rakennustöihin. Työtunteja kertyi kaikkiaan 108, ja ra-
kennustyöt sujuivat aikataulullisesti hyvin. Tavoitteena oli saada tontilla olevat 
polttopuut suojaan ennen talven tuloa. 

Lion Matti Mykrä

Soitin 
musiikki-
hetkiin
LC Mietoinen ja LC Mietoinen / Ulricat 
hankkivat yhteislahjoituksena Palvelu-
koti Koivulehtoon kosketinsoittimen
 Palvelukodista toivottiin, että soittotai-
toiset klubilaiset ja muutkin vapaaehtoi-
set poikkeaisivat vierailulla, sillä asuk-
kaat kuuntelevat mielellään musiikkia ja 
osallistuvat yhteislauluun. Kuvassa LC 
Mietoinen/ Ulricoiden edustajat Kaija 
Ståhlberg ja Päivi Punta sekä LC Mie-
toisten edustajat Heikki Niemi ja Janne 
Pusala. Yhteisiin lahjoituksiin suhtaudu-
taan klubeissa vastedeskin avoimesti.

Kiireinen kesä tulossa
Kesän nuorisoleiriprojekti on työllistä-
nyt Waltsua jo hyvän tovin. Projektin  
lähestyessä ensi kesää, tuntuu merimie-
hestäkin jo kiireiseltä.

- Alussa virka oli mieluinen yllätys 
presidenttikauden jälkeen. Nyt alkaa 
tuntua hieman stressiä, kun toimikunta 
on paisunut 14 henkilön kokoiseksi, ja 
mielipiteitä on paljon. Uskon kuitenkin 
saavani ihmiset puhaltamaan yhteen hii-
leen, jotta leirimme onnistuu, Waltsu va-
kuuttaa.

Kolopallon perässä ulkona, 
keilapallon perässä
sisätiloissa
Waltsu aloitti golfharrastuksen 1980. 
Vuosien pelaamisen päätteeksi hän  
kouluttautui golftuomariksi ja toimi 
mm. Espoon Challence Tourin (Swedish 
Tour) tuomarina useana vuonna. Mutta 
vieläkin tarvittiin uusia haasteita.

- Reittajaksi koulutus oli 1995, jonka 
jälkeen olen reittaillut tähän päivään as-
ti yli 100 kenttää, monet jopa kahdesti. 
Golfl iitto myönsi minulle hopeisen an-
siomerkin viime syksynä. Oma pelini ei 
ole kovin tasokasta; tasoitukseni on 20.

Waltsu harrastaa myös hieman isom-
milla palloilla. Hän aloitti keilaamisen 
Salossa vuosi sitten. 

- Nyt Somerolla on uusi keilahalli, jo-
ten harrastaminen on helppoa.

Jottei harrastuksista muodostuisi lii-
an liikunnallisia, mies aloittelee bridgen 
parissa, ja aikoo myös oppia pelin.

 Nuorisoleirin jälkeen Waltsu aikoo 
siirtyä rivileijonaksi ja osallistua toimin-
taan voimiensa ja kykyjensä mukaan, 
webmasterina toimiminen on jo alkanut.

Siviilissä Woldemar Mustosen per-
heeseen kuuluu vaimo Liisa sekä kissa. 

   -Kolme tytärtämme ovat tuottaneet 
tähän mennessä 7 lastenlasta (6 poikaa 
ja 1 tyttö) Waltsu täsmentää.

- Näen ympäröivän maailman edelleen mukavana paikkana elää. 
En haluaisi elää missään muualla vakuuttaa Woldemar Mustonen.

Valmis puuvaja ja iloiset veljet, vas. Pekka Virolainen, Matti Ojala, 
Matti-Pekka Mäkinen, Kimmo Virtala, Heikki Blinnikka, Pertti Lai-
ho, Timo Salminen ja presidentti Jyrki Isotupa.

Monen
harrastuksen mies

444444444444444444444444444444444444444444444444444444444555454445454544454Juhliva 
LC Perniö
jakaa
stipendejä

 

– Lions Club Perniö juhlii 45 -vuotis-
ta taivaltaan lauantaina 10.4.2010. Päi-
vätilaisuudessa klubi jakaa paikallisille 
vanhus- ja nuorisotyön parissa toimivil-
le yhdistyksille yhteensä 12 000 euroa 
stipendeinä. Osa lahjoituksista tapahtuu 
konkreettisten esineiden muodossa, ku-
ten vaikkapa Perniön toimintakeskuk-
selle lahjoitettava piano.

– Iltajuhlat alkavat klo 19, ja sinne 
aiotaan kutsua runsaasti mukaan myös 
alueen muita klubeja, sekä naapuriklu-
beja alueen eteläpuolelta. Kannattaa siis 
merkata päivämäärä jo ylös, sillä kutsu-
ja on tulossa.

– Klubin varsinainen vuosipäivä oli 
jo ennen vuodenvaihdetta, mutta huhti-
kuussa vasta juhlitaan. Lions Club Per-
niön presidentti Mika Leikkonen toivot-
taa vieraat tervetulleiksi. 

Lisätietoja:
Mika Leikkonen 040-487 0134. 
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